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I 

(Wetgevingshandelingen) 

RICHTLIJNEN 

RICHTLIJN 2014/55/EU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD 

van 16 april 2014 

inzake elektronische facturering bij overheidsopdrachten 

(Voor de EER relevante tekst) 

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 114, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Na toezending van het ontwerp van wetgevingshandeling aan de nationale parlementen, 

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal Comité (1), 

Gezien het advies van het Comité van de Regio's (2), 

Handelend volgens de gewone wetgevingsprocedure (3), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Er bestaan in de lidstaten op dit moment diverse mondiale, nationale, regionale en bedrijfsspecifieke normen voor 
elektronische facturen. Geen van die normen heeft voorrang en de meeste zijn niet uitwisselbaar. 

(2)  Omdat er geen gemeenschappelijke norm is, besluiten lidstaten, wanneer zij het gebruik van elektronische 
facturen bij overheidsopdrachten aanbevelen of verplicht stellen, hun eigen technische oplossingen op basis van 
afzonderlijke nationale normen te ontwikkelen. Vandaar dat er Uniebreed steeds meer verschillende normen naast 
elkaar bestaan. Dit zal in de toekomst waarschijnlijk nog meer het geval zijn. 

(3)  Door de veelheid aan niet-interoperabele normen krijgen de ondernemers die in de lidstaten elektronische 
facturen gebruiken, te maken met een buitensporige complexiteit, rechtsonzekerheid en extra exploitatiekosten. 
Vaak moeten ondernemers die een grensoverschrijdende opdracht willen plaatsen, telkens wanneer zij een nieuwe 
markt betreden, aan een nieuwe norm inzake e-facturering voldoen. Aangezien zij het voor ondernemers minder 
aantrekkelijk maken grensoverschrijdende opdrachten te plaatsen, vormen de uiteenlopende wettelijke en techni­
sche eisen inzake elektronische facturen belemmeringen voor markttoegang bij grensoverschrijdende overheidsop­
drachten en handelsbelemmeringen. Zij belemmeren de fundamentele vrijheden en beïnvloeden dus de werking 
van de interne markt rechtstreeks. 

(4)  Die belemmeringen voor de intracommunautaire handel zullen in de toekomst waarschijnlijk toenemen wanneer 
er meer niet-interoperabele nationale en bedrijfsspecifieke normen tot stand komen en het gebruik van elektroni­
sche facturen bij overheidsopdrachten in de lidstaten zich meer verbreidt of verplicht wordt gesteld. 
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(5) De belemmeringen voor grensoverschrijdende handel die het gevolg zijn van het naast elkaar bestaan van meer­
dere juridische voorschriften en technische normen inzake e-facturering, en van het gebrek aan interoperabiliteit, 
moeten worden weggenomen of teruggedrongen. Om dat doel te bereiken, moet er een gemeenschappelijke Euro­
pese norm voor het semantische gegevensmodel voor de kernelementen van een elektronische factuur (de „Euro­
pese norm voor elektronisch factureren”) worden ontwikkeld. De norm moet de kernelementen aangeven en 
beschrijven die een elektronische factuur altijd moet bevatten en die het mogelijk maken elektronische facturen te 
versturen en te ontvangen tussen systemen met uiteenlopende technische normen. Als bestaande nationale techni­
sche normen niet botsen met de nieuwe Europese norm, hoeven ze niet te worden vervangen en hoeft het 
gebruik ervan niet te worden beperkt, en moet het mogelijk blijven ze naast de Europese norm te blijven 
toepassen. 

(6)  Door voor semantische interoperabiliteit te zorgen en de rechtszekerheid te verbeteren, zal deze richtlijn ook de 
toepassing van elektronische facturering bij overheidsopdrachten bevorderen en het zo voor lidstaten, aanbeste­
dende diensten, aanbestedende instanties en ondernemers mogelijk maken aanzienlijke voordelen te genereren in 
de zin van besparingen, milieueffecten en vermindering van de administratieve lasten. 

(7) De voordelen van elektronische facturering worden maximaal benut wanneer het genereren, verzenden, over­
dragen, ontvangen, en verwerken van een factuur volledig geautomatiseerd kan worden. Daarom dienen alleen 
machineleesbare facturen waarvoor automatische en digitale verwerking door de ontvanger mogelijk is, te worden 
beschouwd als in overeenstemming met de Europese norm voor elektronische facturering. Een beeldbestand op 
zich mag niet worden beschouwd als een elektronische factuur in de zin van deze richtlijn. 

(8)  Met interoperabiliteit wordt beoogd het mogelijk te maken tussen bedrijfssystemen, ongeacht hun technologie, 
toepassing of platform, op consistente wijze informatie aan te bieden en te verwerken. Volledige interoperabiliteit 
omvat de mogelijkheid op drie afzonderlijke niveaus te interopereren: de inhoud van de factuur (semantisch), het 
gebruikte formaat of de gebruikte taal (syntax), en de wijze van overdracht. Semantische interoperabiliteit houdt 
in dat de elektronische factuur een bepaalde hoeveelheid vereiste informatie bevat, en dat de precieze betekenis 
van de uitgewisselde informatie behouden blijft en op ondubbelzinnige wijze wordt begrepen, onafhankelijk van 
de wijze waarop zij fysiek wordt weergegeven of doorgegeven. Syntactische interoperabiliteit houdt in dat de 
gegevensonderdelen van een elektronische factuur worden voorgesteld in een elektronisch formaat dat recht­
streekse uitwisseling tussen de zender en ontvanger en automatische verwerking mogelijk maakt. Syntactische 
interoperabiliteit kan op een of twee manieren worden gerealiseerd, met name door gebruik te maken van een 
gemeenschappelijke syntax of door mapping tussen verschillende syntaxen toe te passen. 

(9)  Er is een groot aantal syntaxen in gebruik. Syntactische interoperabiliteit wordt in steeds hogere mate door middel 
van mapping verwezenlijkt. Die methode is doeltreffend als de factuur op semantisch niveau alle vereiste gege­
vensonderdelen bevat en deze onderdelen een ondubbelzinnige betekenis hebben. Omdat veelal niet aan die voor­
waarde is voldaan, is het noodzakelijk actie te ondernemen om interoperabiliteit op semantisch niveau te bewerk­
stelligen. Ten behoeve van verdere vereenvoudiging van het gebruik van elektronische facturering alsook van 
terugdringing van de kosten, moet een van de doelstellingen op lange termijn erin bestaan het aantal gebruikte 
syntaxen te beperken, bij voorkeur door zich te richten op de meest courant gebruikte syntaxen. 

(10) De normalisatie van elektronische facturering is een aanvulling op de inspanningen die worden geleverd om elek­
tronisch aanbesteden ingang te doen vinden, zoals weergegeven in de desbetreffende bepalingen van Richtlijn 
2014/24/EU van het Europees Parlement en de Raad (1) en Richtlijn 2014/25/EU van het Europees Parlement en 
de Raad (2). 

(11)  In zijn conclusies van 28 en 29 juni 2012 en 24 oktober 2013 heeft de Europese Raad verklaard dat voorrang 
moet worden gegeven aan maatregelen voor de verdere ontwikkeling van grensoverschrijdende internethandel en 
de modernisering van overheidsadministraties, onder meer door het bevorderen van de overgang naar en door 
middel van de vlotte invoering van elektronische facturering. 

(12)  Het Europees Parlement heeft in zijn resolutie van 20 april 2012 gewezen op de versnippering van de markt als 
gevolg van nationale voorschriften inzake e-facturering, de aanzienlijke door e-facturering geboden voordelen 
onderstreept en het belang benadrukt van rechtszekerheid, een eenduidige technische omgeving en open en inter­
operabele oplossingen voor e-facturering die gebaseerd zijn op gemeenschappelijke wettelijke vereisten, 
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bedrijfsprocessen en technische normen. Op deze gronden heeft het Europees Parlement opgeroepen om elektro­
nische facturering bij overheidsopdrachten tegen 2016 verplicht te stellen. 

(13)  Het bij besluit van de Commissie van 2 november 2010 (1) opgerichte Europees multistakeholderforum inzake 
elektronische facturering (e-facturering) stelde in oktober 2013 met eenparigheid van stemmen een aanbeveling 
vast inzake het gebruik van een semantisch gegevensmodel ter ondersteuning van de interoperabiliteit voor elek­
tronische facturering. 

(14) Deze richtlijn moet van toepassing zijn op elektronische facturen die worden ontvangen door aanbestedende dien­
sten en instanties en die worden opgesteld als gevolg van de uitvoering van overeenkomsten waarop Richtlijn 
2009/81/EG van het Europees Parlement en de Raad (2), Richtlijn 2014/23/EU van het Europees Parlement en de 
Raad (3), Richtlijn 2014/24/EU of Richtlijn 2014/25/EU, van toepassing zijn. Deze richtlijn moet alleen van 
toepassing zijn op elektronische facturen die zijn opgesteld door de ondernemer aan wie de overheidsopdracht of 
de concessieovereenkomst is gegund (de hoofdaannemer). Wanneer de lidstaten overeenkomstig artikel 71 van 
Richtlijn 2014/24/EU en artikel 88 van Richtlijn 2014/25/EU voorzien in de mogelijkheid van rechtstreekse beta­
ling aan onderaannemers, moet de in de aanbestedingsstukken vast te stellen regeling bepalingen bevatten over 
het al dan niet gebruiken van elektronische facturering bij de betaling van onderaannemers. Duidelijk moet 
worden vermeld dat voor een opdracht die aan een combinatie van ondernemers wordt gegund, deze richtlijn 
zowel van toepassing is op elektronische facturen die door de groep op zich als op elektronische facturen die 
door de afzonderlijke ondernemers worden opgesteld. 

(15)  Deze richtlijn moet van toepassing zijn op concessieovereenkomsten die betalingen inhouden, die vereisen dat de 
factuur wordt opgesteld door de ondernemer aan wie de concessieovereenkomst werd gegund. In artikel 5, punt 1, 
van Richtlijn 2014/23/EU staat een definitie van „concessies”. Het doel van concessieovereenkomsten is de aanbe­
steding van werken of diensten door middel van een concessie, waarbij de tegenprestatie bestaat hetzij in het recht 
het werk of de dienst te exploiteren, hetzij in dit recht en een betaling. 

(16)  Deze richtlijn is onderworpen aan artikel 346 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie. 
Deze richtlijn geldt niet voor elektronische facturen die worden opgesteld voor de uitvoering van (geheim 
verklaarde of door speciale beveiligingsmaatregelen omgeven) overeenkomsten die niet onder Richtlijn 
2014/23/EU, Richtlijn 2014/24/EU en Richtlijn 2014/25/EU vallen, ingevolge respectievelijk artikel 10, lid 6, 
artikel 15, lid 3, en artikel 24, lid 3, ervan. Onder dezelfde omstandigheden moet in deze richtlijn worden 
gezorgd voor een specifieke uitzondering voor elektronische facturen die worden opgesteld voor de uitvoering 
van zulke (geheim verklaarde of door speciale beveiligingsmaatregelen omgeven) overeenkomsten die onder Richt­
lijn 2009/81/EG vallen. 

(17) De in deze richtlijn gebruikte definities moeten stroken met de overige Uniewetgeving inzake overheidsop­
drachten. 

(18) De Commissie moet op grond van de toepasselijke bepalingen van Verordening (EU) nr. 1025/2012 van het Euro­
pees Parlement en de Raad (4) de desbetreffende Europese normalisatie-instelling verzoeken een Europese norm 
voor elektronische facturering te ontwikkelen. Op grond van de relevante bepalingen van Verordening (EU) 
nr. 1025/2012, is het besluit van de Commissie om dat verzoek in te dienen onderworpen aan de onderzoeks­
procedure bedoeld in Verordening (EU) nr. 182/2011 van het Europees Parlement en de Raad (5). 

(19)  De Europese norm voor elektronische facturering moet zijn gebaseerd op bestaande technische specificaties, 
ontwikkeld in het kader van Europese normalisatie-instellingen zoals CEN (CWA 16356-MUG en CWA 
16562-CEN BII), en rekening houden met andere relevante technische specificaties die zijn ontwikkeld in het 
kader van internationale normalisatie-instellingen, zoals UN/CEFACT (CII v. 2.0) en ISO (financiële factuur („finan­
cial  
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invoice”) op basis van de ISO 20022-methode). Bij de uitvoering van het normalisatieverzoek moet de 
desbetreffende Europese normalisatie-instelling eveneens rekening houden met de resultaten van grootschalige 
proefprojecten die binnen het beleidsondersteuningsprogramma bij het kaderprogramma voor concurrentiever­
mogen en innovatie (CIP) worden uitgevoerd, en met technische specificaties inzake elektronische facturering van 
andere relevante organen en instellingen die op brede schaal worden gebruikt in de zakelijke sector. De Europese 
norm voor elektronische facturering moet ook verenigbaar zijn met de bestaande betalingsnormen zodat beta­
lingen automatisch verwerkt kunnen worden. 

(20)  In haar verzoek aan de relevante Europese normalisatie-instelling moet de Commissie verlangen dat de Europese 
norm voor elektronische facturering technologisch neutraal is zodat iedere verstoring van de mededinging wordt 
voorkomen, dat de norm verenigbaar is met de toepasselijke internationale normen voor elektronische facturering 
om te voorkomen dat leveranciers uit derde landen stuiten op technische belemmeringen voor toegang tot de 
markt en om het voor Europese leveranciers eenvoudiger te maken elektronische facturen naar kopers in derde 
landen te sturen, en dat de norm strookt met Richtlijn 2006/112/EG van de Raad (1). Omdat elektronische 
facturen persoonsgegevens kunnen bevatten, moet de Commissie ook verlangen dat de Europese norm voor elek­
tronische facturering rekening houdt met de bescherming van persoonsgegevens overeenkomstig Richtlijn 
95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad (2) alsmede de beginselen van gegevensbescherming door 
middel van ontwerp, evenredigheid en gegevensminimalisatie. In aanvulling op die minimumvereisten moet de 
Commissie in haar verzoek aan de desbetreffende Europese normalisatie-instelling verdere eisen stellen ten 
aanzien van de inhoud van de Europese norm voor elektronische facturering en een uiterste termijn bepalen voor 
de vaststelling ervan. 

(21)  Het midden- en kleinbedrijf moet ook van elektronische facturering bij overheidsopdrachten kunnen profiteren en 
dus moet de Europese norm voor elektronische facturering de mogelijkheid bieden gebruikersvriendelijke 
systemen voor elektronische facturering op te zetten, te weten systemen die gemakkelijk te begrijpen en te 
gebruiken zijn. In dit verband moet ook rekening worden gehouden met het feit dat het midden- en kleinbedrijf, 
evenals kleinere aanbestedende diensten en instanties, over beperkte personele en financiële middelen beschikken. 

(22)  De Europese norm voor elektronische facturering moet ook geschikt zijn voor gebruik in handelstransacties 
tussen ondernemingen. Om particuliere ondernemers in staat te stellen de nieuwe norm in hun onderlinge zake­
lijke contacten te gebruiken, moet de Commissie er dus voor zorgen dat de norm niet zodanig wordt ontworpen 
dat hij alleen op het gebied van overheidsopdrachten kan worden gebruikt. 

(23)  Bij facturen die in verschillende bedrijfssectoren worden uitgereikt, kan het noodzakelijk zijn sectorspecifieke 
informatie op te nemen. Toch moeten alle facturen een beperkt aantal gemeenschappelijke standaardelementen 
bevatten. Die zijn namelijk noodzakelijk om te kunnen controleren of de factuur de achterliggende zakelijke trans­
actie correct weergeeft en om de rechtsgeldigheid van de factuur te waarborgen. Richtlijn 2006/112/EG bevat een 
lijst van de elementen die in het kader van de belasting over de toegevoegde waarde voorgeschreven zijn. De 
Europese norm voor elektronische facturering moet overeenkomen met deze reeks elementen. 

(24)  De Europese norm voor elektronische facturering moet de semantische gegevenselementen definiëren die met 
name betrekking hebben op complementaire gegevens inzake verkoper en koper, proceskenmerken, factuurken­
merken, details inzake factuurposten, informatie over levering, en betalingsdetails en -voorwaarden. De kernele­
menten van een elektronische factuur moeten op iedere elektronische factuur worden vermeld. Dit moet een 
duidelijke en eenvormige toepassing van elektronische facturering waarborgen. 

(25)  Hoewel ter wille van overeenstemming met Richtlijn 2006/112/EG voor de verzender van een elektronische 
factuur de mogelijkheid moet blijven bestaan door middel van diverse methoden, waaronder de elektronische 
handtekening, de authenticiteit van de herkomst en de integriteit van de inhoud van de factuur te waarborgen, 
mag in de Europese norm voor elektronische facturering geen elektronische handtekening worden voorge­
schreven. 

(26) Om excessieve kosten en lasten voor de aanbestedende diensten en instanties te voorkomen, moet de desbetref­
fende Europese normalisatie-instelling worden verzocht een lijst met een beperkt aantal aan de Europese norm 
voor elektronische facturering beantwoordende syntaxen aan te wijzen. Die lijst mag geen onderdeel uitmaken 
van de Europese norm voor elektronische facturering. De aangewezen syntaxen moeten al op ruime schaal en 
met succes worden gebruikt door ondernemers en aanbestedende diensten. Om de uitvoering door de lidstaten te 
vergemakkelijken en te bespoedigen moet de desbetreffende Europese normalisatie-instelling worden verzocht 
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te zorgen voor goede syntaxbindingen van de Europese norm voor elektronische facturering naar alle syntaxen 
op de lijst. Syntaxbindingen zijn richtsnoeren betreffende de wijze waarop de norm in de diverse syntaxen kan 
worden voorgesteld. Dit normalisatieproduct moet de Europese norm voor elektronische facturering en de lijst 
van syntaxen aanvullen. 

(27)  De Europese normalisatie-instelling moet eveneens worden verzocht aanbevelingen over interoperabiliteit inzake 
overdracht (waaronder niet de Europese norm) op te stellen, om het gebruik van de Europese norm over elektro­
nische facturering te vergemakkelijken. Die aanbevelingen mogen geen onderdeel uitmaken van de Europese norm 
over elektronische facturering Europese norm over elektronische facturering en niet bindend zijn voor aanbeste­
dende diensten en aanbestedende instanties. 

(28)  Voordat de Europese norm voor elektronische facturering in de lidstaten wordt ingevoerd, moet het gebruik ervan 
in de praktijk op afdoende wijze worden getest. Deze evaluatie moet gebeuren tijdens het opstellen van de norm. 
Bij deze evaluatie, waar de eindgebruikers bij moeten worden betrokken, moet in het bijzonder worden gelet op 
de aspecten hanteerbaarheid en gebruikersvriendelijkheid, en moet worden aangetoond dat de norm op kosten- 
efficiënte en evenredige wijze kan worden ingevoerd. 

(29)  Wanneer de door de desbetreffende Europese normalisatie-instelling opgestelde Europese norm voor elektronische 
facturering en de lijst van aan de norm beantwoordende syntaxen aan de in het verzoek van de Commissie aan 
de Europese normalisatie-instelling vermelde eisen voldoen, en wanneer de norm is getest, moeten de referenties 
van de Europese norm voor elektronische facturering en de lijst van syntaxen in het Publicatieblad van de Europese 
Unie worden bekendgemaakt. 

(30)  De bepalingen over de ontwikkeling van de norm en de andere normalisatieproducten in deze richtlijn stroken 
met de overeenkomstige bepalingen in Verordening (EU) nr. 1025/2012. Gelet op de kenmerken van onderhavige 
richtlijn is het echter raadzaam te bepalen dat de besluiten om de referenties naar de norm en de lijst van goedge­
keurde syntaxen bekend te maken, niet bekend te maken of in beperkte mate bekend te maken, worden genomen 
volgens de onderzoeksprocedure. Dit moet de toepassing van de bepalingen van Verordening (EU) nr. 1025/2012 
over formele bezwaren tegen geharmoniseerde normen evenwel onverlet laten. 

(31) Europese normalisatie-instellingen herzien en actualiseren de normen regelmatig om in te spelen op de technolo­
gische ontwikkelingen. Vanwege het snelle verloop van de ontwikkelingen in de ict-sector, moet de Commissie de 
desbetreffende Europese normalisatie-instelling ook kunnen verzoeken de Europese norm voor elektronische 
facturering te herzien en te actualiseren om rekening te houden met die ontwikkelingen en om de continuïteit 
van de interoperabiliteit te waarborgen. 

(32)  Teneinde te kunnen inspelen op de technologische ontwikkelingen of de marktvereisten, moet de Commissie een 
uitvoeringshandeling kunnen vaststellen om de lijst van syntaxen te kunnen herzien en actualiseren. Voor comple­
xere aanpassingen moet de Commissie de desbetreffende Europese normalisatie-instelling ook kunnen verzoeken 
de lijst van syntaxen te herzien en te actualiseren. 

(33)  Wanneer de Commissie het noodzakelijk acht dat wordt gezorgd voor volledige en continue interoperabiliteit, dat 
rekening wordt gehouden met de technologische ontwikkelingen of dat het aantal te gebruiken syntaxen wordt 
beperkt, moet zij een reeds bekendgemaakte lijst van syntaxen kunnen herzien. De Commissie dient daarbij reke­
ning te houden met de door de Europese normalisatie-instelling aangewezen, geëvalueerde en geactualiseerde lijst 
van syntaxen. 

(34)  Zodra de in deze richtlijn gestelde omzettingstermijnen verstrijken moeten de aanbestedende diensten en de 
aanbestedende instanties worden verplicht facturen te ontvangen en te verwerken die beantwoorden aan de Euro­
pese norm voor elektronische facturering en aan alle syntaxen op de door de Commissie in het Publicatieblad van 
de Europese Unie bekendgemaakte lijst. Aanbestedende diensten en aanbestedende instanties mogen elektronische 
facturen die aan bovenstaande eisen voldoen derhalve niet weigeren enkel en alleen omdat de elektronische 
factuur niet beantwoordde aan andere dan de specifiek in deze richtlijn bepaalde vereisten (bijvoorbeeld nationale 
of sectorspecifieke vereisten, of bijkomende technische vereisten van enigerlei aard). Andere dwingende redenen 
tot weigering, zoals deze in verband met contractuele voorwaarden, mogen echter niet door deze verplichting 
worden ontkracht. Aanbestedende diensten en aanbestedende instanties moeten, voordat zij de factuur betalen, in 
alle gevallen de vrijheid hebben om na te gaan of de inhoud van de elektronische factuur de zakelijke transactie 
in kwestie correct weergeeft (bijvoorbeeld of het bedrag op de factuur juist is) en of de factuur aan de juiste 
ontvanger is gericht. De verplichting elektronische facturen die aan deze richtlijn beantwoorden niet te weigeren, 
laat Richtlijn 2011/7/EU van het Europees Parlement en de Raad (1)onverlet. 
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(35)  Deze richtlijn moet alleen ontvangers van een factuur, dat wil zeggen aanbestedende diensten, aankoopcentrales 
en aanbestedende instanties, verplichten elektronische facturen te aanvaarden en te verwerken. Deze richtlijn moet 
het recht van de zender van de factuur om ervoor te kiezen de factuur volgens de Europese norm voor elektroni­
sche facturering, volgens nationale of andere technische normen, of op papier in te dienen, onverlet laten. Deze 
richtlijn mag de lidstaten echter niet beletten te bepalen dat er in het kader van overheidsopdrachten uitsluitend 
elektronische facturen kunnen worden ingediend. Als de afzender ervoor kiest de factuur in te dienen volgens de 
Europese norm voor elektronische facturering, moet de ontvanger alleen verplicht zijn die te aanvaarden en te 
verwerken als de factuur is opgesteld in één van de syntaxen die op de lijst staan die de Commissie in het 
Publicatieblad van de Europese Unie heeft gezet. De afzender moet echter een derde partij kunnen inschakelen om 
zijn eigen syntax om te zetten in één van de syntaxen van de lijst. 

(36)  De Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming is overeenkomstig artikel 28, lid 2, van Verordening (EG) 
nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad (1) geraadpleegd en heeft op 11 november 2013 advies 
uitgebracht (2). In zijn advies van 11 november 2013 heeft hij aanbevelingen gedaan voor het waarborgen van 
een toereikende gegevensbescherming bij de toepassing van deze richtlijn. Die aanbevelingen moeten voor ogen 
worden gehouden wanneer de Europese norm voor elektronische facturering wordt opgesteld en er door aanbe­
stedende diensten en aanbestedende instanties persoonsgegevens worden verwerkt. Er moet met name duidelijk 
worden gesteld dat bestaande wetten inzake gegevensbescherming ook gelden op het gebied van elektronische 
facturering en dat de bekendmaking van persoonsgegevens ten behoeve van transparantie en aansprakelijkheid 
moet stroken met de bescherming van de privacy. 

(37) Aangezien Richtlijn 2006/112/EG regels betreffende facturering en elektronische facturering bevat, moet duide­
lijkheid worden verschaft over de verhouding tussen die richtlijn en de voorliggende richtlijn. De voorliggende 
richtlijn heeft een ander doel, en ze heeft een ander toepassingsgebied dan Richtlijn 2006/112/EG, en laat 
derhalve de daarin vervatte bepalingen over het gebruik van elektronische facturen voor btw-doeleinden onverlet. 
Met name artikel 232 van Richtlijn 2006/112/EG heeft betrekking op de relaties tussen de bij de transactie 
betrokken partijen en heeft tot doel ervoor te zorgen dat het gebruik van elektronische facturen door de 
verzender niet aan de ontvanger kan worden opgelegd. Dit moet echter het recht van de lidstaten om aanbeste­
dende diensten en aanbestedende instanties te verplichten om onder bepaalde voorwaarden elektronische facturen 
te ontvangen, onverlet laten. 

(38) Om het voor de aanbestedende diensten en de aanbestedende instanties mogelijk te maken de technische maatre­
gelen die na de vaststelling van de Europese norm voor elektronische facturering en de goedkeuring van de lijst 
van syntaxen nodig zijn om aan deze richtlijn te voldoen, op behoorlijke wijze voor te bereiden en uit te voeren, 
en met het oog op de noodzaak van een vlotte invoering van elektronische facturering, moet een omzettingster­
mijn van 18 maanden na de bekendmaking van de referentie van de Europese norm voor elektronische facture­
ring en de lijst van syntaxen in het Publicatieblad van de Europese Unie, als gerechtvaardigd beschouwd worden. 
Ondanks deze algemene termijn voor de omzetting en ter wille van een vlottere invoering van elektronische 
facturering voor sommige aanbestedende diensten, zoals plaatselijke en regionale aanbestedende diensten en over­
heidsbedrijven, moeten de lidstaten de toepassing van deze richtlijn kunnen uitstellen voor niet-centrale aanbeste­
dende diensten en aanbestedende instanties tot ten hoogste 30 maanden na de bekendmaking van de referentie 
van de Europese norm voor elektronische facturering en van de lijst van syntaxen in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. Die mogelijkheid om de toepassing van de in deze richtlijn vervatte voorwaarden uit te stellen geldt 
niet voor aankoopcentrales. 

(39) Om het aanbestedende diensten en aanbestedende instanties gemakkelijker te maken aan de eisen van deze richt­
lijn te voldoen, moet de Commissie ervoor zorgen dat de lidstaten volledig en geregeld op de hoogte worden 
gehouden van de voortgang bij de ontwikkeling van de norm en de daarmee samenhangende, door de desbetref­
fende Europese normalisatie-instellingen te leveren normalisatieproducten. Dat moet de lidstaten in staat stellen 
de noodzakelijke voorbereidingen te treffen zodat de uitvoering binnen de overeengekomen termijnen kan 
worden voltooid. 

(40)  Aangezien, tenzij het nationale recht anders bepaalt, de aanbestedende diensten en aaanbestedende instanties 
elektronische facturen zullen kunnen aanvaarden die aan andere normen dan de Europese norm voor elektroni­
sche facturering voldoen, alsmede papieren facturen, leidt deze richtlijn niet tot extra kosten of lasten voor onder­
nemingen, met inbegrip van kleine, micro- en middelgrote ondernemingen in de zin van Aanbeveling 
2003/361/EG van de Commissie (3). De Commissie en de lidstaten moeten bovendien alles in het werk stellen om 
de kosten van de Europese norm voor elektronische facturering voor de gebruikers ervan te beperken, in het 
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bijzonder voor micro-, kleine en middelgrote ondernemingen, ter wille van een vlotte invoering in de gehele 
Europese Unie. 

(41)  Bij de uitvoering van deze richtlijn moeten de lidstaten rekening houden met de behoeften van het midden- en 
kleinbedrijf en van kleinere aanbestedende diensten en instanties en aan alle aanbestedende diensten en instanties 
en leveranciers de steun bieden die nodig is om gebruik van de Europese norm voor elektronische facturering 
mogelijk te maken. Daarnaast moeten er, in het bijzonder voor het midden- en kleinbedrijf, opleidingen worden 
georganiseerd. 

(42) Ter vergemakkelijking van de technische en procedurele aanpassingen die alle bij het plaatsen van overheidsop­
drachten betrokken partijen moeten doorvoeren om de invoering van deze richtlijn te doen slagen, moeten de 
lidstaten, waar mogelijk, hulp van het structuurfonds beschikbaar stellen voor alle in aanmerking komende aanbe­
stedende diensten en instanties en het midden- en kleinbedrijf. 

(43)  Om eenvormige voorwaarden voor de tenuitvoerlegging van deze richtlijn en voor het opstellen, het beperken en 
het herzien van de lijst van syntaxen te waarborgen, moeten aan de Commissie uitvoeringsbevoegdheden worden 
verleend. Die bevoegdheden moeten worden uitgeoefend overeenkomstig Verordening (EU) nr. 182/2011. Voor 
de vaststelling van uitvoeringshandelingen met betrekking tot de lijst van syntaxen moet de onderzoeksprocedure 
worden gebruikt, aangezien zij tot doel hebben de toepassing van de Europese norm voor elektronische facture­
ring te faciliteren, interoperabiliteit te waarborgen, en ervoor te zorgen dat snel wordt ingespeeld op technologi­
sche ontwikkelingen. De onderzoeksprocedure moet ook worden gevolgd voor de vaststelling van uitvoeringshan­
delingen met betrekking tot bezwaren tegen de Europese norm voor elektronische facturering, aangezien die 
handelingen gevolgen kunnen hebben voor de verplichting om elektronische facturen te ontvangen en te 
verwerken. 

(44)  Daar de doelstellingen van deze richtlijn, namelijk de markt- en handelsbelemmeringen die het gevolg zijn van 
het bestaan van uiteenlopende nationale regels en normen, opheffen en te zorgen voor interoperabiliteit, niet 
voldoende door de lidstaten kunnen worden verwezenlijkt, maar derhalve beter door de Unie kunnen worden 
verwezenlijkt, kan de Unie, overeenkomstig het in artikel 5 van het Verdrag betreffende de Europese Unie neerge­
legde subsidiariteitsbeginsel, maatregelen nemen. Overeenkomstig het in hetzelfde artikel neergelegde evenredig­
heidsbeginsel gaat deze richtlijn niet verder dan wat nodig is om deze doelstellingen te verwezenlijken, 

HEBBEN DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Toepassingsgebied 

Deze richtlijn is van toepassing op elektronische facturen die worden opgesteld als gevolg van de uitvoering van overeen­
komsten waarop Richtlijn 2009/81/EG, Richtlijn 2014/23/EU, Richtlijn 2014/24/EU of Richtlijn 2014/25/EU van 
toepassing is. 

Deze richtlijn is niet van toepassing op elektronische facturen die worden opgesteld als gevolg van de uitvoering van 
overeenkomsten die vallen onder Richtlijn 2009/81/EG, wanneer het plaatsen van de opdracht en het uitvoeren van de 
overeenkomst geheim zijn verklaard of overeenkomstig de in een lidstaat geldende wettelijke of bestuursrechtelijke bepa­
lingen gepaard moeten gaan met speciale beveiligingsmaatregelen en mits de lidstaat heeft bepaald dat het niet mogelijk 
is de betrokken wezenlijke belangen door middel van minder ingrijpende maatregelen te vrijwaren. 

Artikel 2 

Definities 

Voor de toepassing van deze richtlijn gelden de volgende definities: 

1.  „elektronische factuur”: een factuur die is opgesteld, verzonden en ontvangen in een gestructureerde elektronische 
vorm die automatische en elektronische verwerking ervan mogelijk maakt; 

2. „kernelementen van een elektronische factuur”: een verzameling van essentiële gegevenscomponenten die een elek­
tronische factuur moet bevatten om grensoverschrijdende interoperabiliteit mogelijk te maken, met inbegrip van de 
gegevens die nodig zijn om de naleving van de wettelijke voorschriften te waarborgen; 

3.  „semantisch gegevensmodel”: een gestructureerde reeks onderling logisch op elkaar betrekking hebbende termen en 
de desbetreffende betekenissen daarvan, die de kernelementen van een elektronische factuur specificeren; 
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4. „syntax”: de machineleesbare taal of taalvariant die wordt gebruikt om de in een elektronische factuur vervatte gege­
venselementen weer te geven; 

5.  „syntaxbindingen”: richtsnoeren over de wijze waarop een semantisch gegevensmodel voor een elektronisch factuur 
in de diverse syntaxen kan worden weergegeven; 

6.  „aanbestedende diensten”: aanbestedende diensten als omschreven in artikel 1, punt 17, van Richtlijn 2009/81/EG, 
artikel 6, lid 1, van Richtlijn 2014/23/EU en artikel 2, lid 1, punt 1, van Richtlijn 2014/24/EU; 

7.  „niet-centrale aanbestedende diensten”: niet-centrale aanbestedende diensten volgens de definitie in artikel 2, lid 1, 
punt 3, van Richtlijn 2014/24/EU; 

8.  „aankoopcentrale”: een aankoopcentrale volgens de definitie in artikel 2, lid 1, punt 16, van Richtlijn 2014/24/EU; 

9.  „aanbestedende instanties”: aanbestedende instanties volgens de definitie in artikel 1, punt 17, van Richtlijn 
2009/81/EG, artikel 7, leden 1 en 2 van Richtlijn 2014/23/EU en artikel 4, lid 1, van Richtlijn 2014/25/EU; 

10.  „internationale norm”: een internationale norm als omschreven in artikel 2, lid 1, onder a), van Verordening (EU) 
nr. 1025/2012; 

11.  „Europese norm”: een Europese norm als omschreven in artikel 2, lid 1, onder b), van Verordening (EU) 
nr. 1025/2012. 

Artikel 3 

Vaststelling van een Europese norm 

1. De Commissie verzoekt de desbetreffende Europese normalisatie-instelling om een Europese norm op te stellen 
voor het semantische gegevensmodel voor de kernelementen van een elektronische factuur (de „Europese norm voor 
elektronische facturering”). 

De Commissie verlangt dat de Europese norm voor elektronische facturering aan ten minste de volgende criteria voldoet: 

—  ze is technologisch neutraal, 

—  ze is verenigbaar met de relevante internationale normen voor elektronische facturering, 

—  ze heeft aandacht voor de nood aan bescherming van persoonsgegevens in overeenstemming met Richtlijn 
95/46/EG, voor een aanpak volgens het concept van „gegevensbescherming door middel van ontwerp” en voor de 
beginselen evenredigheid, gegevensminimalisatie en doelbinding, 

—  ze strookt met de desbetreffende bepalingen van Richtlijn 2006/112/EG, 

— ze biedt de mogelijkheid hanteerbare, gebruikersvriendelijke, flexibele en kosten-efficiënte systemen voor elektroni­
sche facturering op te zetten, 

—  ze houdt rekening met de speciale behoeften van het midden- en kleinbedrijf en van niet-centrale aanbestedende 
diensten en aanbestedende instanties, 

—  ze is geschikt voor gebruik in commerciële transacties tussen ondernemingen. 

De Commissie verzoekt de desbetreffende Europese normalisatie-instelling te zorgen voor een lijst met een beperkt aantal 
syntaxen die voldoen aan de Europese norm voor elektronische facturering, de passende syntaxbindingen en richtsnoeren 
over interoperabiliteit bij transmissie, om het gebruik van die norm te vergemakkelijken. 

De verzoeken worden vastgesteld volgens de procedure van artikel 10, leden 1 tot en met 5, van Verordening (EU) 
nr. 1025/2012. 

Als onderdeel van het werk aan de ontwikkeling van de norm door de desbetreffende Europese normalisatie-instelling 
zal de praktische toepassing van de norm voor een eindgebruiker binnen de termijn van lid 2 worden getest. De 
Commissie houdt de algemene verantwoordelijkheid voor het testen en zorgt ervoor dat tijdens de test in het bijzonder 
zal worden gelet op de naleving van de criteria hanteerbaarheid, gebruikersvriendelijkheid en mogelijke uitvoerings­
kosten, overeenkomstig de tweede alinea van lid 1. De Commissie legt het Europees Parlement en de Raad een verslag 
over het resultaat van de test voor. 
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2. Wanneer de Europese norm voor elektronische facturering, opgesteld volgens het in lid 1 bedoelde verzoek, 
voldoet aan de in dat verzoek gestelde eisen, en wanneer de testfase overeenkomstig de vijfde alinea van lid 1 is voltooid, 
maakt de Commissie de referentie naar de norm bekend in het Publicatieblad van de Europese Unie, tezamen met de lijst 
van een beperkt aantal syntaxen, opgesteld volgens het in lid 1 bedoelde verzoek. Die bekendmaking moet uiterlijk 
27 mei 2017 zijn voltooid. 

Artikel 4 

Formele bezwaren tegen de Europese norm 

1. Wanneer een lidstaat of het Europees Parlement van oordeel is dat de Europese norm voor elektronische facture­
ring en de lijst van syntaxen niet geheel voldoen aan de criteria in artikel 3, lid 1, stelt de lidstaat, respectievelijk het 
Europees Parlement de Commissie daarvan in kennis met een uitgebreide toelichting, en de Commissie besluit vervol­
gens: 

a)  om de referenties naar de Europese norm voor elektronische facturering en de lijst van syntaxen in kwestie bekend te 
maken, niet bekend te maken of in beperkte mate bekend te maken in het Publicatieblad van de Europese Unie; 

b)  om de referenties naar de Europese norm voor elektronische facturering en de lijst van syntaxen in kwestie in het 
Publicatieblad van de Europese Unie te laten staan of in beperkte mate te laten staan of uit het Publicatieblad van de 
Europese Unie te schrappen; 

2. De Commissie publiceert op haar website informatie over de Europese norm voor elektronische facturering en de 
lijst van syntaxen waarop het in lid 1 bedoelde besluit betrekking heeft. 

3. De Commissie stelt de betrokken Europese normalisatie-instelling in kennis van het in lid 1 bedoelde besluit en 
verzoekt indien nodig om herziening van de Europese norm voor elektronische facturering of de lijst van syntaxen in 
kwestie. 

4. De onder a) en b) in lid 1 van dit artikel bedoelde besluiten worden vastgesteld volgens de in artikel 10, lid 2, 
bedoelde onderzoeksprocedure. 

Artikel 5 

Onderhoud en verdere ontwikkeling van de Europese norm en lijst van syntaxen 

1. Om in te spelen op de technologische ontwikkelingen en om de continuïteit van de interoperabiliteit inzake elek­
tronische facturering bij overheidsopdrachten te waarborgen, kan de Commissie: 

a)  de Europese norm voor elektronische facturering; 

b)  de door haar in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte lijst van syntaxen actualiseren of herzien. 

2. Wanneer de Commissie besluit over te gaan tot de onder a) in lid 1 bedoelde actie, richt zij een verzoek tot de 
Europese normalisatie-instelling in kwestie. Dat verzoek wordt gedaan volgens de in artikel 3, lid 1, bedoelde procedure, 
zonder dat de daarin bedoelde termijnen gelden. 

3. Artikel 4 is van toepassing op een overeenkomstig lid 1, onder a) uitgevoerde actualisering of herziening. 

4. Wanneer de Commissie besluit over te gaan tot de onder b) in lid 1 bedoelde actie, volgt zij de onderzoeksproce­
dure in artikel 10, lid 2, of richt zij een verzoek tot de Europese normalisatie-instelling in kwestie. Dat verzoek wordt 
gedaan volgens de in artikel 3, lid 1 bedoelde procedure, zonder dat de daarin bedoelde termijnen gelden. 

Artikel 6 

Kernelementen van een elektronische factuur 

Tot de kernelementen van een elektronische factuur behoren, onder andere: 

a)  proces- en factuurkenmerken; 

b)  de factuurperiode; 

c)  informatie over de verkoper; 

d)  informatie over de koper; 

e)  informatie over de begunstigde van de betaling; 

f)  informatie over de fiscaal vertegenwoordiger van de verkoper; 
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g)  een verwijzing naar de overeenkomst; 

h)  leveringsdetails; 

i)  betalingsinstructies; 

j)  informatie over kortingen of toeslagen; 

k)  informatie over de factuurregel; 

l)  totalen op de factuur; 

m)  de uitsplitsing van de btw. 

Artikel 7 

Ontvangen en verwerken van elektronische facturen 

De lidstaten zorgen ervoor dat aanbestedende diensten en aanbestedende instanties elektronische facturen ontvangen en 
verwerken die voldoen aan de Europese norm voor elektronische facturering, waarvan de referentie op grond van 
artikel 3, lid 2, is bekendgemaakt, en aan syntaxen op de overeenkomstig artikel 3, lid 2 bekendgemaakte lijst. 

Artikel 8 

Gegevensbescherming 

1. Deze richtlijn laat van toepassing zijnde Unieregelgeving en nationale regelgeving over gegevensbescherming 
onverlet. 

2. Onder voorbehoud van andersluidende bepalingen in Unieregelgeving of nationale regelgeving en onverminderd 
vrijstellingen en beperkingen vastgelegd in artikel 13 van Richtlijn 95/46/EG, mogen voor elektronische facturering 
verkregen persoonsgegevens uitsluitend voor dat doel of daarmee vergelijkbare doeleinden worden gebruikt. 

3. Onverminderd vrijstellingen en beperkingen vastgelegd in artikel 13 van Richtlijn 95/46/EG zorgen de lidstaten 
ervoor dat regelingen voor de bekendmaking, voor transparantie- en boekhouddoeleinden, van persoonsgegevens die in 
verband met elektronische facturering zijn vergaard, stroken met het doel van die bekendmaking en met het beginsel van 
de bescherming van de privacy. 

Artikel 9 

Gebruik van elektronische facturen voor btw-doeleinden 

Deze richtlijn laat de bepalingen van Richtlijn 2006/112/EG onverlet. 

Artikel 10 

Comitéprocedure 

1. De Commissie wordt bijgestaan door een comité. Dit comité is een comité in de zin van Verordening (EU) 
nr. 182/2011. 

2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, is artikel 5 van Verordening (EU) nr. 182/2011 van toepassing. 

Artikel 11 

Omzetting 

1. De lidstaten dienen de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen die nodig zijn om uiterlijk 27 november 2018 
aan deze richtlijn te voldoen, vast te stellen, bekend te maken en toe te passen. Zij delen de Commissie de tekst van die 
maatregelen onverwijld mede. 

2. Uiterlijk 18 maanden na de bekendmaking van de referentie van de Europese norm voor elektronische facturering 
in het Publicatieblad van de Europese Unie, stellen de lidstaten, in afwijking van lid 1, de bepalingen vast die nodig zijn om 
te voldoen aan de in artikel 7 bedoelde verplichting om elektronische facturen te ontvangen en te verwerken, maken ze 
deze bepalingen bekend en passen ze deze toe. 

De lidstaten mogen de in de eerste alinea bedoelde toepassing met betrekking tot hun niet-centrale aanbestedende dien­
sten en aanbestedende instanties uitstellen tot uiterlijk 30 maanden na de bekendmaking van de referentie van de Euro­
pese norm voor elektronische facturering in het Publicatieblad van de Europese Unie. 
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Bij de bekendmaking van de referentie naar de Europese norm voor elektronische facturering maakt de Commissie in het 
Publicatieblad van de Europese Unie de definitieve datum bekend voor het in werking doen treden van de in de eerste alinea 
bedoelde maatregelen. 

3. De lidstaten delen de Commissie de tekst van de belangrijkste bepalingen van intern recht mede die zij op het 
gebied waarop deze richtlijn van toepassing is, vaststellen. 

Artikel 12 

Onderzoek 

De Commissie onderzoekt de gevolgen van deze richtlijn voor de interne markt en voor de invoering van elektronische 
facturering bij overheidsopdrachten en brengt daarover binnen drie jaar na de maximale uitsteltermijn die in de tweede 
alinea van artikel 11, lid 2, voor niet-centrale aanbestedende diensten is vastgelegd, verslag uit aan het Europees Parle­
ment en de Raad. Zo nodig gaat dit verslag vergezeld van een effectbeoordeling in verband met de noodzaak van een 
verder optreden. 

Artikel 13 

Inwerkingtreding 

Deze richtlijn treedt in werking op twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Artikel 14 

Adressaten 

Deze richtlijn is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Straatsburg, 16 april 2014. 

Voor het Europees Parlement 

De voorzitter 
M. SCHULZ  

Voor de Raad 

De voorzitter 
D. KOURKOULAS   
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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

VERORDENING (EU) Nr. 452/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

tot vaststelling van technische eisen en administratieve procedures voor vluchtuitvoering door 
exploitanten uit derde landen, overeenkomstig Verordening (EG) nr. 216/2008 van het Europees 

Parlement en de Raad 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 216/2008 van het Europees Parlement en de Raad van 20 februari 2008 tot vaststelling 
van gemeenschappelijke regels op het gebied van burgerluchtvaart en tot oprichting van een Europees Agentschap voor 
de veiligheid van de luchtvaart, houdende intrekking van Richtlijn 91/670/EEG, Verordening (EG) nr. 1592/2002 en 
Richtlijn 2004/36/EG (1), en met name artikel 9, lid 4, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Volgens Verordening (EG) nr. 216/2008 moeten exploitanten uit derde landen die betrokken zijn bij commerciële 
luchtvervoersactiviteiten met luchtvaartuigen voldoen aan de toepasselijke normen van de Internationale Burger­
luchtvaartorganisatie (de ICAO). 

(2)  Verordening (EG) nr. 216/2008 is niet van toepassing op exploitanten uit derde landen die over het grondgebied 
vliegen dat onder de bepalingen van het Verdrag valt. 

(3)  Verordening (EG) nr. 216/2008 schrijft voor dat als er geen relevante ICAO-normen bestaan, exploitanten uit 
derde landen moeten voldoen aan de relevante essentiële eisen van de bijlagen I, III, IV en, voor zover van toepas­
sing, Vb bij Verordening (EG) nr. 216/2008, op voorwaarde dat deze niet strijdig zijn met de rechten van derde 
landen op grond van internationale verdragen. 

(4)  Verordening (EG) nr. 216/2008 bepaalt dat het Europees Agentschap voor de veiligheid van de luchtvaart (hierna 
„het Agentschap”) vergunningen afgeeft en voortdurend controle uitoefent op de afgegeven vergunningen. De 
vergunning is een van de voorwaarden voor het verkrijgen van een exploitatievergunning of gelijkwaardig docu­
ment van de betreffende EU-lidstaat krachtens bestaande overeenkomsten voor luchtdiensten tussen de lidstaten 
van de EU en derde landen. 

(5)  In het kader van de afgifte en permanente controle van vergunningen voert het Agentschap beoordelingen uit en 
treft het alle nodige maatregelen om te voorkomen dat een inbreuk blijft voortduren. 

(6) De vergunningprocedure voor exploitanten uit derde landen moet eenvoudig, evenredig, doeltreffend en kostenef­
ficiënt zijn en rekening houden met de resultaten van het Universal Safety Oversight Audit Programme van de 
ICAO, platforminspecties en andere erkende informatie over veiligheidsaspecten met betrekking tot exploitanten 
uit derde landen. 
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(7) Beoordelingen van exploitanten uit derde landen waaraan een exploitatieverbod is opgelegd krachtens Verorde­
ning (EG) nr. 2111/2005 van het Europees Parlement en de Raad (1), kunnen een audit ter plekke op de terreinen 
van de exploitant omvatten. Met het oog op de opheffing van de schorsing van een vergunning kan het Agent­
schap eventueel een audit bij de exploitant uit het derde land uitvoeren. 

(8)  Om een soepele overgang en een hoog uniform niveau van burgerluchtvaartveiligheid in de Europese Unie te 
garanderen, dient bij de uitvoeringsmaatregelen rekening te worden gehouden met de aanbevolen praktijken en 
richtsnoeren waarover onder de auspiciën van de ICAO overeenstemming is bereikt. 

(9)  Het is van belang de luchtvaartsector en de administratieve organisatie van het Agentschap voldoende tijd te 
geven om zich aan het nieuwe regelgevingskader aan te passen en om door de lidstaten afgegeven exploitatiever­
gunningen of gelijkwaardige documenten voor de exploitatie van vluchten naar, binnen of vanuit hun grondge­
bied onder bepaalde voorwaarden te erkennen. 

(10)  Het Europees Agentschap voor de veiligheid van de luchtvaart heeft ontwerpuitvoeringsvoorschriften voorbereid 
en ingediend als advies aan de Commissie, overeenkomstig artikel 19, lid 1, van Verordening (EG) nr. 216/2008. 

(11) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn verenigbaar met het advies van het bij artikel 65 van Verorde­
ning (EG) nr. 216/2008 opgerichte comité, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Onderwerp en toepassingsgebied 

In deze verordening worden gedetailleerde regels vastgesteld voor exploitanten van luchtvaartuigen als bedoeld in 
artikel 4, lid 1, onder d), van Verordening (EG) nr. 216/2008 die betrokken zijn bij commerciële luchtvervoersactiviteiten 
naar, binnen of vanuit het grondgebied waarop de bepalingen van het Verdrag van toepassing zijn, met inbegrip van de 
voorwaarden voor de afgifte, handhaving, wijziging, beperking, schorsing of intrekking van hun vergunningen, de 
rechten en plichten van de houders van de vergunningen en de omstandigheden waarin vluchtuitvoeringen in het belang 
van de veiligheid verboden, beperkt of aan voorwaarden gebonden worden. 

Artikel 2 

Definities 

Voor de toepassing van deze verordening wordt verstaan onder: 

1. „alternatieve wijzen van naleving”: wijzen die een alternatief op een bestaande aanvaardbare wijze van naleving voor­
stellen of die een nieuwe methode voorstellen om overeenstemming te bereiken met Verordening (EG) nr. 216/2008 
en de uitvoeringsvoorschriften daarvan waarvoor het Agentschap geen bijbehorende aanvaardbare wijzen van nale­
ving heeft vastgesteld; 

2.  „commerciële luchtvervoersactiviteit”: de exploitatie van een luchtvaartuig voor het vervoer van passagiers, vracht of 
post tegen vergoeding of andere beloning; 

3.  „vlucht”: vertrek van een bepaald luchtvaartterrein naar een bepaald bestemmingsluchtvaartterrein; 

4.  „exploitant uit een derde land”: een exploitant die houder is van een air operator certificate dat is afgegeven door een 
derde land. 

Artikel 3 

Vergunningen 

Exploitanten uit derde landen verrichten alleen commerciële luchtvervoersactiviteiten naar, binnen of vanuit het grondge­
bied waarop de bepalingen van het Verdrag van toepassing zijn als zij voldoen aan de eisen van bijlage 1 en houder zijn 
van een vergunning die overeenkomstig bijlage 2 bij deze verordening door het Agentschap is afgegeven. 
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Artikel 4 

Inwerkingtreding 

1. Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad 
van de Europese Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

2. Bij wijze van uitzondering op de tweede alinea van lid 1 mogen lidstaten die op de datum van inwerkingtreding 
van deze verordening overeenkomstig hun nationale wetgeving exploitatievergunningen of gelijkwaardige documenten 
afgeven aan exploitanten uit derde landen, dit blijven doen. Exploitanten uit derde landen werken binnen de grenzen van 
het toepassingsgebied en de rechten als vastgelegd in de vergunning of het gelijkwaardige document van de lidstaat totdat 
het Agentschap een besluit heeft genomen overeenkomstig bijlage 2 bij deze verordening. De lidstaten stellen het Agent­
schap in kennis van de afgifte van dergelijke exploitatievergunningen of gelijkwaardige documenten. 

Nadat het Agentschap een besluit heeft genomen aangaande een exploitant uit een derde land, of, indien dit eerder is, na 
het verstrijken van een periode van ten hoogste dertig maanden na de inwerkingtreding van deze verordening, voeren de 
lidstaten bij het afgeven van exploitatievergunningen geen veiligheidsbeoordelingen van die exploitant uit een derde land 
meer uit overeenkomstig hun nationale wetgeving. 

3. Exploitanten uit derde landen die op de datum van inwerkingtreding houder zijn van een exploitatievergunning of 
gelijkwaardig document dienen uiterlijk zes maanden na de inwerkingtreding van deze verordening bij het Agentschap 
een aanvraag voor een vergunning in. De aanvraag bevat informatie over alle door een lidstaat verleende exploitatiever­
gunningen. 

4. Bij ontvangst van een aanvraag beoordeelt het Agentschap of de exploitant uit het derde land de toepasselijke eisen 
naleeft. Deze beoordeling moet uiterlijk dertig maanden na de inwerkingtreding van deze verordening zijn voltooid. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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BIJLAGE 1 

DEEL-TCO 

EXPLOITANTEN UIT DERDE LANDEN 

SECTIE I 

Algemene eisen 

TCO.100 Toepassingsgebied 

In deze bijlage (hierna „Deel-TCO” genoemd) zijn de eisen vastgelegd voor exploitanten uit derde landen die betrokken 
zijn bij commerciële luchtvervoersactiviteiten naar, binnen of vanuit het grondgebied waarop de bepalingen van het 
Verdrag van toepassing zijn. 

TCO.105 Wijzen van naleving 

a)  In plaats van de door het Agentschap vastgestelde aanvaardbare wijzen van naleving mag een exploitant uit een derde 
land alternatieve wijzen van naleving gebruiken om overeenstemming te bereiken met Verordening (EG) 
nr. 216/2008 (1) en Deel-TCO. 

b)  Wanneer een aan een vergunning onderworpen exploitant uit een derde land een alternatieve wijze van naleving 
wenst te gebruiken in plaats van de door het Agentschap vastgestelde aanvaardbare wijzen van naleving om overeen­
stemming te bereiken met Verordening (EG) nr. 216/2008 en Deel-TCO, meldt hij dit aan het Agentschap en geeft hij 
een volledige beschrijving van de alternatieve wijze van naleving alvorens die toe te passen. De beschrijving moet elke 
ter zake dienende herziening van handboeken of procedures bevatten, alsook een beoordeling waaruit blijkt dat de 
uitvoeringsvoorschriften worden nageleefd. 

De exploitant uit een derde land mag deze alternatieve wijzen van naleving toepassen onder de voorwaarde van voor­
afgaande goedkeuring door het Agentschap en na ontvangst van de kennisgeving als voorgeschreven in ART.105 in 
bijlage 2 (hierna „Deel-ART” genoemd). 

TCO.110 Risicobeperkende maatregelen 

a)  Wanneer het land van de exploitant of het land van registratie melding heeft gemaakt van afwijkingen van 
ICAO-normen die door het Agentschap overeenkomstig ART.200, onder d), van Deel-ART, zijn geïdentificeerd, mag 
de exploitant uit een derde land risicobeperkende maatregelen voorstellen om overeenstemming te bereiken met 
Deel-TCO. 

b) De exploitant uit een derde land levert het Agentschap het bewijs dat deze maatregelen een veiligheidsniveau garan­
deren dat gelijkwaardig is aan dat van de norm ten opzichte waarvan afwijkingen zijn gemeld. 

TCO.115 Toegang 

a) De exploitant uit een derde land draagt er zorg voor dat iedere persoon die daartoe gemachtigd is door het Agent­
schap of de lidstaat op het grondgebied waarvan een van zijn luchtvaartuigen is geland, toestemming krijgt dat lucht­
vaartuig te allen tijde, met of zonder voorafgaande kennisgeving, te betreden teneinde: 

(1)  de aan boord mee te nemen documenten en handboeken te controleren en inspecties ter waarborging van de 
naleving van Deel-TCO uit te voeren, of 

(2)  een platforminspectie uit te voeren als beschreven in bijlage II bij Verordening (EU) nr. 965/2012 van de 
Commissie (2). 

b)  De exploitant uit een derde land draagt er zorg voor dat iedere daartoe door het Agentschap gemachtigde persoon 
toegang krijgt tot alle installaties of documenten die met zijn activiteiten, met inbegrip van uitbestede activiteiten, 
verband houden, teneinde na te gaan of Deel-TCO is nageleefd. 
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SECTIE II 

Vluchtuitvoering 

TCO.200 Algemene eisen 

a)  De exploitant uit een derde land houdt zich aan: 

(1)  de toepasselijke normen in de bijlagen bij het Verdrag inzake de internationale burgerluchtvaart, inzonderheid 
bijlage 1 (bevoegdheidsverklaring van personeel), 2 (luchtverkeersregels), 6 (gebruik van luchtvaartuigen, deel I 
(internationaal commercieel luchtvervoer — vleugelvliegtuigen) of deel III (internationale vluchten — helikopters), 
naargelang van het geval), 8 (luchtwaardigheid van luchtvaartuigen), 18 (gevaarlijke goederen) en 19 (veiligheids­
beheer); 

(2)  de door het Agentschap overeenkomstig ART.200, onder d), aanvaarde beheersingsmaatregelen; 

(3)  de desbetreffende eisen van Deel-TCO, en 

(4)  de toepasselijke luchtverkeersregels van de Unie. 

b)  De exploitant uit een derde land draagt er zorg voor dat een luchtvaartuig waarmee wordt gevlogen naar, binnen of 
vanuit het grondgebied waarop de bepalingen van het Verdrag van toepassing zijn, geëxploiteerd wordt in overeen­
stemming met: 

(1)  zijn air operator certificate (AOC) en de bijbehorende activiteitenspecificaties, en 

(2)  de overeenkomstig deze verordening afgegeven vergunning en het toepassingsgebied en de rechten als vastgelegd 
in de bijgevoegde specificaties. 

c)  De exploitant uit een derde land ziet erop toe dat voor een luchtvaartuig waarmee naar, in of uit de Unie wordt 
gevlogen een luchtwaardigheidscertificaat van het luchtvaartuig aanwezig is dat is afgegeven of gevalideerd door: 

(1)  het land van registratie, of 

(2)  het land van de exploitant, op voorwaarde dat het land van de exploitant en het land van registratie krachtens 
artikel 83 bis van het Verdrag inzake de burgerluchtvaart een overeenkomst tot overdracht van de verantwoorde­
lijkheid voor de afgifte van het luchtwaardigheidscertificaat hebben gesloten. 

d)  De exploitant uit een derde land verstrekt het Agentschap desgevraagd alle informatie die voor het controleren van de 
overeenstemming met Deel-TCO van belang is. 

e)  Onverminderd Verordening (EU) nr. 996/2010 van het Europees Parlement en de Raad (1) stelt de exploitant uit een 
derde land het Agentschap zonder nodeloze vertraging in kennis van ieder ongeval als gedefinieerd in ICAO-bijlage 13 
waarbij een onder zijn AOC gebruikt luchtvaartuig betrokken is. 

TCO.205 Navigatie-, communicatie- en surveillanceapparatuur 

Wanneer de exploitant uit een derde land activiteiten uitvoert in het luchtruim boven het grondgebied waarop de bepa­
lingen van het Verdrag van toepassing zijn, draagt hij er zorg voor dat zijn luchtvaartuig voorzien is van en bediend 
wordt met de in dat luchtruim voorgeschreven navigatie-, communicatie- en surveillanceapparatuur. 

TCO.210 Aan boord mee te nemen documenten, handboeken en gegevens 

De exploitant uit een derde land ziet erop toe dat alle documenten, handleidingen en gegevens die aan boord moeten 
worden meegenomen geldig en bijgewerkt zijn. 

TCO.215 Overleggen van documenten, handboeken en gegevens 

Binnen een redelijke tijd nadat hem zulks is verzocht door een persoon die daartoe gemachtigd is door het Agentschap 
of de bevoegde autoriteit van de lidstaat waar de landing heeft plaatsgevonden, toont de gezagvoerder die persoon de 
aan boord mee te nemen documenten, handboeken en gegevens. 
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SECTIE III 

Vergunningverlening aan exploitanten uit derde landen 

TCO.300 Aanvraag van een vergunning 

a)  Alvorens te beginnen met commerciële luchtvervoersactiviteiten krachtens Deel-TCO, dient de exploitant uit een 
derde land een vergunning aan te vragen bij het Agentschap en te verkrijgen. 

b)  Een aanvraag van een vergunning dient: 

(1)  minstens 30 dagen vóór de geplande begindatum van de activiteit te worden ingediend, en 

(2)  te worden ingediend in een vorm en op een wijze die door het Agentschap zijn voorgeschreven. 

c)  Onverminderd van toepassing zijnde bilaterale overeenkomsten verschaft de aanvrager het Agentschap alle informatie 
die het nodig heeft om te beoordelen of de beoogde activiteit zal worden uitgevoerd in overeenstemming met de 
toepasselijke eisen van TCO.200, onder a). Dergelijke informatie omvat onder meer: 

(1)  de naar behoren ingevulde aanvraag; 

(2)  de officiële naam, de bedrijfsnaam, het adres en het postadres van de aanvrager; 

(3)  een afschrift van het door het land van de exploitant afgegeven AOC van de aanvrager, inclusief bijbehorende 
activiteitenspecificaties, of een daaraan gelijkwaardig document waaruit blijkt dat de houder in staat is de beoogde 
activiteiten uit te voeren; 

(4) de meest recente oprichtingsakte of het meest recente bewijs van inschrijving als onderneming dan wel een verge­
lijkbaar door het handelsregister in het land van de hoofdvestiging afgegeven document; 

(5)  gegevens over de voorgestelde activiteit (startdatum, type en geografisch bereik). 

d)  Zo nodig kan het Agentschap aanvullend andere relevante documentatie of handboeken of informatie over specifieke, 
door het land van de exploitant of het land van registratie afgegeven of goedgekeurde erkenningen verlangen. 

e)  Voor niet in het land van de exploitant geregistreerde luchtvaartuigen kan het Agentschap verzoeken om overlegging 
van: 

(1)  gegevens omtrent de leaseovereenkomst voor elk aldus te gebruiken luchtvaartuig, en 

(2)  voor zover van toepassing, een afschrift van de overeenkomst betreffende het luchtvaartuig tussen het land van 
de exploitant en het land van registratie krachtens artikel 83 bis van het Verdrag inzake de internationale burger­
luchtvaart. 

TCO.305 Niet-geregelde vluchten — eenmalige melding 

a)  Bij wijze van uitzondering op TCO.300, onder a), mag een exploitant uit een derde land ambulancevluchten of (een 
reeks) niet-geregelde vluchten uitvoeren om tegemoet te komen aan een onvoorziene, onmiddellijke en hoogdrin­
gende operationele behoefte zonder eerst een vergunning te hebben gekregen, voor zover: 

(1)  die exploitant het Agentschap vóór de geplande datum van de eerste vlucht in kennis stelt in een vorm en op een 
wijze die door het Agentschap zijn vastgesteld; 

(2) geen exploitatieverbod aan die exploitant is opgelegd krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2005 van het Euro­
pees Parlement en de Raad (1), en 

(3) die exploitant een vergunning aanvraagt binnen tien werkdagen na de datum van kennisgeving aan het Agent­
schap overeenkomstig TCO.300. 

b)  De vlucht(en) die is (zijn) gespecificeerd in de onder a), punt (1), vermelde kennisgeving mogen gedurende een 
periode van hoogstens zes opeenvolgende weken na de datum van kennisgeving aan het Agentschap worden uitge­
voerd of tot het Agentschap een besluit over de aanvraag heeft genomen overeenkomstig Deel-ART, als dit eerder is. 

c)  Een exploitant mag slechts één keer om de 24 maanden een dergelijke kennisgeving doen. 
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TCO.310 Rechten van vergunninghouders 

De rechten van de exploitant worden vermeld in de specificaties bij de vergunning en reiken niet verder dan de door het 
land van de exploitant toegekende rechten. 

TCO.315 Wijzigingen 

a)  Voor alle andere wijzigingen dan die welke krachtens ART.210, onder c), zijn overeengekomen en die gevolgen 
hebben voor de voorwaarden van een vergunning of bijbehorende specificaties is voorafgaande toestemming van het 
Agentschap vereist. 

b)  De exploitant uit een derde land dient de aanvraag voor voorafgaande toestemming van het Agentschap minstens 
dertig dagen vóór de datum van toepassing van de beoogde wijziging in. 

De exploitant uit een derde land verstrekt het Agentschap de in TCO.300 beschreven informatie in verhouding tot de 
reikwijdte van de wijziging. 

Na indiening van een aanvraag voor een wijziging voert de exploitant uit een derde land activiteiten uit volgens de 
voorwaarden die krachtens ART.225, onder b), door het Agentschap zijn voorgeschreven. 

c)  Alle wijzigingen waarvoor krachtens ART.210, onder c), is overeengekomen dat voorafgaande goedkeuring niet is 
vereist, worden aan het Agentschap meegedeeld vóór de wijziging plaatsvindt. 

TCO.320 Permanente geldigheid 

a)  De vergunning blijft geldig mits: 

(1)  de exploitant uit een derde land aan de toepasselijke eisen van Deel-TCO blijft voldoen. Hiervoor worden ook de 
bepalingen van TCO.325 inzake de behandeling van bevindingen in aanmerking genomen; 

(2) het door het land van de exploitant afgegeven AOC of gelijkwaardige document alsook de bijbehorende activitei­
tenspecificaties, voor zover van toepassing, geldig blijven; 

(3)  het Agentschap toegang tot de exploitant uit een derde land wordt verleend zoals beschreven in TCO.115; 

(4)  de exploitant uit een derde land geen exploitatieverbod krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2005 opgelegd 
krijgt; 

(5)  de vergunning niet wordt opgeschort of ingetrokken en er geen afstand van wordt gedaan; 

(6)  de exploitant uit een derde land op basis van de vergunning minstens één vlucht per 24 kalendermaanden heeft 
uitgevoerd naar, binnen of vanuit het grondgebied waarop de bepalingen van het Verdrag van toepassing zijn. 

b)  In geval van afstand of intrekking wordt de vergunning ingeleverd bij het Agentschap. 

TCO.325 Bevindingen 

Na ontvangst van een kennisgeving van bevindingen die krachtens ART.230 door het Agentschap zijn vastgesteld, dient 
de exploitant uit een derde land: 

a)  de dieper liggende oorzaak van de niet-naleving vast te stellen; 

b)  een plan met corrigerende maatregelen op te stellen waarmee de dieper liggende oorzaak van de niet-naleving binnen 
een aanvaardbare periode kan worden aangepakt en dit plan bij het Agentschap indienen; 

c)  naar tevredenheid van het Agentschap aan te tonen dat de corrigerende maatregelen binnen de overeenkomstig 
ART.230, onder e), punt (1), met het Agentschap overeengekomen periode zijn uitgevoerd.  
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BIJLAGE 2 

DEEL-ART 

EISEN VOOR AUTORITEITEN MET BETREKKING TOT HET VERLENEN VAN VERGUNNINGEN AAN EXPLOITANTEN UIT 
DERDE LANDEN 

SECTIE I 

Algemeen 

ART.100 Toepassingsgebied 

In deze bijlage („Deel-ART”) zijn administratieve eisen vastgelegd waaraan de lidstaten en het Agentschap moeten 
voldoen, in het bijzonder aangaande: 

a)  de afgifte, handhaving, wijziging, beperking, schorsing of intrekking van vergunningen van exploitanten uit derde 
landen die commerciële luchtvervoersactiviteiten uitvoeren, en 

b)  het controleren van deze exploitanten. 

ART.105 Alternatieve wijzen van naleving 

Het Agentschap beoordeelt alle overeenkomstig TCO.105, onder b), door exploitanten uit derde landen voorgestelde 
alternatieve wijzen van naleving door de verstrekte documentatie te analyseren en, als het dat nodig acht, de exploitanten 
te inspecteren. 

Oordeelt het Agentschap dat de alternatieve wijzen van naleving in overeenstemming zijn met Deel-TCO, dan zal het 
zonder nodeloze vertraging de aanvrager ervan in kennis stellen dat de alternatieve wijzen van naleving mogen worden 
gebruikt en, voor zover van toepassing, de vergunning van de aanvrager dienovereenkomstig aanpassen. 

ART.110 Uitwisseling van informatie 

a)  Het Agentschap stelt de Commissie en de lidstaten in kennis wanneer het: 

(1)  een aanvraag voor een vergunning afwijst; 

(2)  vanwege veiligheidsproblemen beperkingen oplegt of een vergunning schorst of intrekt. 

b)  Het Agentschap stelt de lidstaten binnen één werkdag na ontvangst van de kennisgevingen die het overeenkomstig 
TCO.305 heeft ontvangen, in kennis van deze kennisgevingen. 

c)  Het Agentschap stelt de lidstaten regelmatig een bijgewerkte lijst ter beschikking van door het Agentschap afgegeven, 
beperkte, gewijzigde, opgeschorte of ingetrokken vergunningen. 

d) De lidstaten stellen het Agentschap in kennis van hun voornemen een maatregel krachtens artikel 6, lid 1, van Veror­
dening (EG) nr. 2111/2005 te nemen. 

ART.115 Bijhouden van gegevens 

a) Het Agentschap zet een systeem voor het bijhouden van gegevens op dat voorziet in een passende opslag, toeganke­
lijkheid en betrouwbare traceerbaarheid van informatie over: 

(1)  de opleiding, kwalificatie en autorisatie van zijn personeel; 

(2)  de vergunningen die aan exploitanten uit derde landen zijn afgegeven en de kennisgevingen die zijn ontvangen; 

(3)  de vergunningsprocedures en de permanente controle van vergunninghoudende exploitanten uit derde landen; 
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(4)  de bevindingen, de overeengekomen corrigerende maatregelen en de afsluitingsdatum van de maatregel; 

(5)  de genomen handhavingsmaatregelen, met inbegrip van de boeten waarom het Agentschap overeenkomstig 
Verordening (EG) nr. 216/2008 heeft gevraagd; 

(6)  de uitvoering van door het Agentschap overeenkomstig artikel 22, lid 1, van Verordening (EG) nr. 216/2008 
voorgeschreven corrigerende maatregelen, en 

(7)  het gebruik van de flexibiliteitsregeling overeenkomstig artikel 18, onder d), van Verordening (EG) nr. 216/2008. 

b) Alle gegevens worden minstens vijf jaar bijgehouden, met inachtneming van de toepasselijke wetgeving inzake gege­
vensbescherming. 

SECTIE II 

Vergunningverlening, controle en handhaving 

ART.200 Eerste beoordelingsprocedure — algemeen 

a)  Bij ontvangst van een vergunningsaanvraag overeenkomstig TCO.300 beoordeelt het Agentschap of de exploitant uit 
een derde land aan de toepasselijke eisen van Deel-TCO voldoet. 

b)  De eerste beoordeling moet worden voltooid binnen dertig dagen na de ontvangst van de aanvraag of dertig dagen 
vóór de geplande begindatum van de activiteit, als dit later is. 

Indien voor de beoordeling een nadere beoordeling of een audit nodig is, wordt de beoordelingsperiode verlengd voor 
de duur van de nadere beoordeling of de audit, naargelang van het geval. 

c)  De eerste beoordeling wordt gebaseerd op: 

(1)  de door de exploitant uit een derde land verstrekte documentatie en gegevens; 

(2)  relevante informatie inzake de veiligheidsprestaties van de exploitant uit een derde land, waaronder verslagen over 
platforminspecties, overeenkomstig ARO.RAMP.145, onder c), meegedeelde informatie, erkende industriële 
normen, gegevens over ongevallen en door derde landen genomen handhavingsmaatregelen; 

(3) relevante informatie over de toezichtcapaciteit van het land van de exploitant of het land van registratie, naarge­
lang van het geval, met inbegrip van de uitkomst van audits uitgevoerd in het kader van internationale verdragen 
of veiligheidsbeoordelingsprogramma's van de staat, en 

(4) besluiten en onderzoeken krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2005 of gezamenlijk overleg krachtens Verorde­
ning (EG) nr. 473/2006 van de Commissie (1). 

d)  Het Agentschap identificeert, in overleg met de lidstaten, de ICAO-normen waarvoor het beheersingsmaatregelen kan 
aanvaarden ingeval het land van de exploitant of het land van registratie bij de ICAO een afwijking heeft gemeld. Het 
Agentschap aanvaardt de beheersingsmaatregelen wanneer het ervan overtuigd is dat deze maatregelen een veilig­
heidsniveau garanderen dat gelijkwaardig is aan dat van de norm ten opzichte waarvan afwijkingen zijn gemeld. 

e)  Indien het Agentschap tijdens de eerste beoordeling niet tot een afdoende mate van vertrouwen in de exploitant uit 
een derde land en/of het land van de exploitant kan komen, moet het: 

(1)  de aanvraag afwijzen als de uitkomst van de beoordeling erop wijst dat nadere beoordeling niet tot afgifte van 
een vergunning zal leiden, of 

(2) nadere beoordelingen uitvoeren in de mate dat dit noodzakelijk is om vast te stellen of de geplande activiteit over­
eenkomstig de toepasselijke eisen van Deel-TCO zal worden uitgevoerd. 
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ART.205 Eerste beoordelingsprocedure — exploitanten uit derde landen waaraan een exploitatieverbod is 
opgelegd 

a) Bij ontvangst van een vergunningsaanvraag van een exploitant waaraan een exploitatieverbod of exploitatiebeper­
kingen is opgelegd krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2055 past het Agentschap de toepasselijke beoordelingspro­
cedure van ART.200 toe. 

b)  Indien het exploitatieverbod is opgelegd omdat het land van de exploitant niet op passende wijze toezicht houdt op 
de exploitant, stelt het Agentschap de Commissie in kennis met het oog op nadere beoordeling van de exploitant en 
het land van de exploitant krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2005. 

c)  Het Agentschap voert een audit uit als: 

(1)  de exploitant uit een derde land instemt met de audit; 

(2)  de uitkomst van de onder a) en b) bedoelde beoordelingen wijst op een mogelijk positief resultaat van de audit, 
en 

(3)  de audit in de installaties van de exploitant uit een derde land kan worden uitgevoerd zonder dat de veiligheid 
van het personeel van het Agentschap in gevaar komt. 

d)  De audit bij de exploitant uit een derde land kan een beoordeling omvatten van het toezicht door het land van de 
exploitant indien er aanwijzingen zijn van ernstige tekortkomingen in het toezicht op de aanvrager. 

e)  Het Agentschap stelt de Commissie in kennis van de resultaten van de audit. 

ART.210 Afgifte van een vergunning 

a)  Het Agentschap geeft de vergunning, inclusief de bijbehorende specificaties, af zoals bepaald in aanhangsels I en II 
indien: 

(1)  het ervan overtuigd is dat de exploitant uit een derde land houder is van een door het land van de exploitant 
afgegeven geldig AOC of gelijkwaardig document plus bijbehorende activiteitenspecificaties; 

(2)  het ervan overtuigd is dat de exploitant uit een derde land van het land van de exploitant toestemming heeft 
gekregen voor het uitvoeren van vluchten naar de EU; 

(3)  het ervan overtuigd is dat de exploitant uit een derde land heeft gezorgd voor: 

i)  overeenstemming met de toepasselijke eisen van Deel-TCO; 

ii)  transparante, adequate en tijdige informatieverstrekking naar aanleiding van een nadere beoordeling en/of een 
audit van het Agentschap, voor zover van toepassing, en 

iii)  tijdige en succesvolle corrigerende maatregelen naar aanleiding van een eventueel geconstateerd geval van 
niet-naleving; 

(4)  er geen aanwijzingen zijn van ernstige tekortkomingen in het vermogen van het land van de exploitant of het 
land van registratie, naargelang van het geval, om te voorzien in certificering van en toezicht op de exploitant 
en/of de luchtvaartuigen overeenkomstig de toepasselijke ICAO-normen, en 

(5)  geen exploitatieverbod krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2005 is opgelegd aan de aanvrager. 

b)  De vergunning wordt afgegeven voor onbeperkte duur. 

De rechten en de omvang van de activiteiten die de exploitant uit een derde land mag uitvoeren, worden gespecifi­
ceerd in de bij de vergunning gevoegde specificaties. 

c)  Het Agentschap komt met de exploitant uit een derde land overeen voor welke wijzigingen bij de exploitant geen 
voorafgaande goedkeuring is vereist. 
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ART.215 Controle 

a)  Het Agentschap beoordeelt: 

(1)  de permanente naleving van de toepasselijke eisen van Deel-TCO door exploitanten uit derde landen waaraan het 
een vergunning heeft verleend; 

(2) voor zover van toepassing, de uitvoering van corrigerende maatregelen die door het Agentschap worden voorge­
schreven overeenkomstig artikel 22, lid 1, van Verordening (EG) nr. 216/2008. 

b)  Deze beoordeling moet: 

(1)  berusten op door de exploitant uit een derde land verstrekte documentatie en gegevens die van belang zijn voor 
de veiligheid; 

(2)  berusten op relevante informatie inzake de veiligheidsprestaties van de exploitant uit een derde land, waaronder 
verslagen over platforminspecties, overeenkomstig ARO.RAMP.145, onder c), meegedeelde informatie, erkende 
industriële normen, gegevens over ongevallen en door derde landen genomen handhavingsmaatregelen; 

(3) berusten op relevante informatie over de toezichtcapaciteit van, naargelang van het geval, het land van de exploi­
tant of het land van registratie, met inbegrip van het resultaat van audits die zijn uitgevoerd in het kader van 
internationale verdragen of veiligheidsbeoordelingsprogramma's van de staat; 

(4) berusten op besluiten en onderzoeken krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2005 of gezamenlijk overleg krach­
tens Verordening (EG) nr. 473/2006; 

(5)  berusten op eventuele eerdere beoordelingen of audits, en 

(6)  het Agentschap het benodigde bewijs verschaffen om verdere actie te motiveren, inclusief de maatregelen van 
ART.235. 

c)  De reikwijdte van de onder a) en b) omschreven controle wordt bepaald op basis van de resultaten van eerdere 
vergunningverlenings- en/of controleactiviteiten. 

d)  Indien de beschikbare informatie doet vermoeden dat de veiligheidsprestaties van de exploitant uit een derde land 
en/of de toezichtscapaciteit van het land van de exploitant zijn/is afgenomen tot onder het niveau van de toepasselijke 
normen in de bijlagen bij het Verdrag inzake de burgerluchtvaart, voert het Agentschap voor zover nodig nadere 
beoordelingen uit om vast te stellen dat de beoogde activiteit in overeenstemming met de toepasselijke eisen van 
Deel-TCO zal worden uitgevoerd. 

e)  Het Agentschap verzamelt en verwerkt alle veiligheidsinformatie die het voor de controle van belang acht. 

ART.220 Controleprogramma 

a)  Het Agentschap draagt zorg voor de opstelling en instandhouding van een controleprogramma dat de bij ART.215 
en, voor zover van toepassing, Subdeel ARO.RAMP vereiste activiteiten bestrijkt. 

b) Bij de opstelling van het controleprogramma wordt rekening gehouden met de resultaten van eerdere vergunningsver­
lenings- en/of controleactiviteiten. 

c)  Het Agentschap voert uiterlijk om de 24 maanden een beoordeling van exploitanten uit derde landen uit. 

De cyclus mag worden verkort als er aanwijzingen zijn dat de veiligheidsprestaties van de exploitant uit een derde 
land en/of de toezichtcapaciteit van het land van de exploitant zijn/is afgenomen tot onder het niveau van de toepas­
selijke normen in de bijlagen bij het Verdrag inzake de internationale burgerluchtvaart. 

Het Agentschap mag de cyclus verlengen tot ten hoogste 48 maanden indien het heeft vastgesteld dat tijdens de voor­
bije controleperiode: 

(1) aanwijzingen hebben ontbroken dat de toezichthoudende autoriteit van het land van de exploitant geen doeltref­
fend toezicht uitoefent op de onder haar verantwoordelijkheid vallende exploitanten; 

(2)  de exploitant uit een derde land steeds tijdig melding heeft gemaakt van wijzigingen als bedoeld in TCO.315; 
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(3)  geen bevindingen van niveau 1, zoals vermeld in ART.230, onder b), zijn afgegeven, en 

(4)  alle corrigerende maatregelen zijn toegepast binnen de door het Agentschap aanvaarde of verlengde periode zoals 
gedefinieerd in ART.230, onder e), punt (1). 

d)  Het controleprogramma bevat gegevens over de datums van de controleactiviteiten, met inbegrip van vergaderingen. 

ART.225 Wijzigingen 

a)  Bij ontvangst van een vooraf goed te keuren wijzigingsaanvraag past het Agentschap de relevante procedure van 
ART.200 toe in verhouding tot de reikwijdte van de wijziging. 

b)  Het Agentschap bepaalt onder welke voorwaarden de exploitant uit een derde land tijdens de wijziging binnen het 
toepassingsgebied van zijn vergunning mag werken, tenzij het oordeelt dat de vergunning moet worden opgeschort. 

c)  In het geval van niet vooraf goed te keuren wijzigingen beoordeelt het Agentschap de informatie die vermeld staat in 
de door de exploitant uit een derde land overeenkomstig TCO.315 verzonden kennisgeving om na te gaan of aan de 
toepasselijke eisen is voldaan. Zijn de eisen niet nageleefd, dan zal het Agentschap: 

(1)  de exploitant uit een derde land in kennis stellen van de niet-naleving en een herzien voorstel vragen om naleving 
te bewerkstelligen, en 

(2) in geval van niveau 1- of niveau 2-bevindingen, handelen overeenkomstig ART.230 en, voor zover van toepas­
sing, ART.235. 

ART.230 Bevindingen en corrigerende maatregelen 

a) Het Agentschap dient te beschikken over een systeem om de bevindingen te toetsen op hun belang voor de veilig­
heid. 

b)  Het Agentschap geeft een bevinding van niveau 1 af bij vaststelling van ieder significant geval van niet-naleving van 
de toepasselijke eisen van Verordening (EG) nr. 216/2008 en Deel-TCO of van de voorwaarden van de vergunning, 
voor zover dat geval van niet-naleving de veiligheid vermindert of ernstig gevaar oplevert voor de vliegveiligheid. 

De bevindingen van niveau 1 omvatten onder meer, maar niet uitsluitend, het volgende: 

(1)  ook na een schriftelijk verzoek het Agentschap geen toegang verlenen tot de installaties van de exploitant uit een 
derde land tijdens de normale werktijd, zoals bepaald in TCO.115, onder b); 

(2)  vooraf goed te keuren wijzigingen toepassen zonder een vergunning te hebben ontvangen overeenkomstig 
ART.210; 

(3)  de geldigheid van de vergunning verkrijgen of behouden door vervalsing van bewijsstukken; 

(4)  bewijzen van wanpraktijken of frauduleus gebruik van de vergunning. 

c) Het Agentschap geeft een bevinding van niveau 2 af bij vaststelling van een geval van niet-naleving van de toepasse­
lijke eisen van Verordening (EG) nr. 216/2008 en Deel-TCO of van de voorwaarden van de vergunning, voor zover 
dat geval van niet-naleving de veiligheid zou kunnen verminderen of gevaar voor de vliegveiligheid oplevert. 

d) Wanneer tijdens de controle een bevinding wordt vastgesteld, deelt het Agentschap, onverminderd aanvullende maat­
regelen die zijn vereist bij Verordening (EG) nr. 216/2008 en de uitvoeringsvoorschriften daarvan, de bevinding 
schriftelijk aan de exploitant uit een derde land mee en verzoekt het corrigerende maatregelen te nemen om de 
diepere oorzaak weg te nemen of onder controle te houden, zodat herhaling van de geconstateerde niet-naleving 
voorkomen wordt. 
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e)  In het geval van bevindingen van niveau 2 zal het Agentschap: 

(1)  de exploitant uit een derde land een uitvoeringsperiode voor corrigerende maatregelen toekennen die is aangepast 
aan de aard van de bevinding. Aan het einde van deze periode en afhankelijk van de aard van de bevinding kan 
het Agentschap de periode verlengen mits het met een tweede bevredigend plan met corrigerende maatregelen 
heeft ingestemd, en 

(2)  de corrigerende maatregel en het uitvoeringsplan die door de exploitant uit een derde land zijn voorgesteld, 
beoordelen. Als uit de beoordeling blijkt dat het plan een analyse van de diepere oorzaken bevat, alsmede maatre­
gelen waarmee de diepere oorzaken doeltreffend kunnen worden weggenomen of beheerst, zodat herhaling van 
de niet-naleving wordt voorkomen, worden de corrigerende maatregel en het uitvoeringsplan aanvaard. 

Indien een exploitant uit een derde land geen aanvaardbaar plan met corrigerende maatregelen indient, zoals vermeld 
in ART.230, onder e), punt (1), of geen corrigerende maatregelen neemt binnen de door het Agentschap aanvaarde of 
verlengde periode, wordt de bevinding verhoogd tot niveau 1 en wordt de in ART.235, onder a), bepaalde actie 
ondernomen. 

f)  Het Agentschap registreert alle bevindingen die het heeft vastgesteld en stelt, naargelang van het geval, het land van 
de exploitant of het land van registratie in kennis van zijn bevindingen. 

ART.235 Beperking, schorsing en intrekking van vergunningen 

a)  Onverminderd aanvullende handhavingsmaatregelen onderneemt het Agentschap stappen om de vergunning te 
beperken of op te schorten in geval van: 

(1)  een bevinding van niveau 1; 

(2)  verifieerbaar bewijs dat het land van de exploitant of het land van registratie, naargelang van het geval, niet in 
staat is de exploitant en/of de luchtvaartuigen te certificeren en te controleren overeenkomstig de toepasselijke 
ICAO-normen, of 

(3)  toepassing van een maatregel krachtens artikel 6, lid 1 en lid 2, van Verordening (EG) nr. 2111/2005 op de 
exploitant uit een derde land. 

b)  Een vergunning wordt opgeschort voor een periode van ten hoogste zes maanden. Aan het einde van deze periode 
kan het Agentschap de schorsingsperiode met drie maanden verlengen. 

c)  De beperking of schorsing wordt opgeheven wanneer het Agentschap ervan overtuigd is dat succesvolle corrigerende 
maatregelen door de exploitant uit een derde land en/of het land van de exploitant zijn genomen. 

d)  Als het Agentschap overweegt een schorsing op te heffen, voert het een audit van de exploitant uit een derde land uit 
als de voorwaarden van ART.205, onder c), zijn vervuld. Indien de schorsing het gevolg is van ernstige tekortko­
mingen in het toezicht op de aanvrager door, naargelang van het geval, het land van de exploitant of het land van re­
gistratie, kan de audit een beoordeling omvatten die tot doel heeft na te gaan of deze tekortkomingen zijn verholpen. 

e)  Het Agentschap trekt de vergunning in wanneer: 

(1)  de onder b) vermelde periode is verstreken, of 

(2)  krachtens Verordening (EG) nr. 2111/2005 een exploitatieverbod wordt opgelegd aan de exploitant uit een derde 
land. 

f)  Indien na een beperking als bedoeld onder a) een exploitatiebeperking wordt opgelegd aan de exploitant uit een derde 
land overeenkomstig Verordening (EG) nr. 2111/2005, handhaaft het Agentschap de onder a) bedoelde beperking tot 
de exploitatiebeperking is ingetrokken.  
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Aanhangsel I 
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Aanhangsel II 
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 453/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), en met name artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij onderhavige verorde­
ning vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomencla­
tuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of gedeeltelijk of 
met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij specifieke EU-wetge­
ving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het kader van het goederen­
verkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 12, lid 6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de 
Raad (2). Die periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité 
douanewetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 12, lid 6, 
van Verordening (EEG) nr. 2913/92 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 
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(1) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1. 
(2) Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair douanewetboek (PB L 302 van 

19.10.1992, blz. 1). 



Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter 
Algirdas ŠEMETA 

Lid van de Commissie   

BIJLAGE 

Omschrijving Indeling (GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een toestel (een zogeheten „tv-simulator”) in 
een behuizing van kunststof met een doorzich­
tige afdekking aan de voorkant en met afme­
tingen van ongeveer 8 × 7 × 6 cm. 

Het toestel is voorzien van vier leds die licht 
geven, een kwartskristal, een schemerings­
sensor, een timer, een display voor de bedrijfs­
modus en bedieningsknoppen. Het toestel 
wordt aangebracht met een voeding. 

Het toestel simuleert een ingeschakeld televisie­
toestel door gedurende een voorgeprogram­
meerde tijd willekeurig flikkerend licht met 
variërende sterkte en kleur te geven. Daardoor 
ontstaat de indruk dat er mensen in het 
huis aanwezig zijn, zodat inbrekers worden 
afgeschrikt. 

9405 40 39 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van 
de gecombineerde nomenclatuur en de 
bewoordingen van de GN-codes 9405, 
9405 40 en 9405 40 39. 

De functie van het toestel is het geven van 
willekeurig flikkerend licht met als enig doel 
het simuleren van een ingeschakeld televisie­
toestel. Aangezien het willekeurig flikkerende 
licht niet tot doel heeft signalen te geven, is 
indeling onder post 8531 als elektrisch toestel 
voor zichtbare signalen uitgesloten (zie ook de 
GS-toelichtingen bij post 8531, eerste alinea). 

Aangezien het artikel alle objectieve 
kenmerken van een verlichtingstoestel bedoeld 
bij post 9405 heeft, moet het worden 
ingedeeld onder GN-code 9405 40 39 als 
andere elektrische verlichtingstoestellen van 
kunststof.   

6.5.2014 L 133/28 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 454/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

houdende intrekking van Verordening (EU) nr. 1066/2010 tot indeling van bepaalde goederen in de 
gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), en met name artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EU) nr. 1066/2010 van de Commissie (2), gewijzigd bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 441/2013 (3), is een product dat bestaat uit een audiofrequentversterker en een luidspreker in een enkele 
behuizing, ingedeeld onder GN-code 8518 40 80 als een elektrische audiofrequentversterker. 

(2) Het Comité voor het geharmoniseerd systeem (GS) heeft op zijn 52e zitting in september 2013 een indelingsad­
vies goedgekeurd waarmee een identiek product werd ingedeeld onder GS-onderverdeling 8518 22 als kasten 
met meer dan één luidspreker. 

(3) De EU is krachtens Besluit 87/369/EEG van de Raad van 7 april 1987 (4) verdragsluitende partij bij het Internatio­
naal Verdrag betreffende het geharmoniseerde systeem inzake de omschrijving en de codering van goederen 
(bekend als het geharmoniseerd systeem of GS), dat is opgesteld door de Internationale Douaneraad (bekend als 
de Werelddouaneorganisatie of WDO). 

(4)  Het Hof van Justitie van de Europese Unie (HvJEU) heeft geoordeeld dat de GS-indelingsadviezen van de WDO, 
hoewel zij geen bindende rechtskracht hebben, bij de indeling van dezelfde producten in de gecombineerde 
nomenclatuur (GN) toch aanwijzingen vormen die een belangrijk hulpmiddel zijn voor de uitlegging van de reik­
wijdte van de verschillende GN-tariefposten, voor zover zij niet in strijd zijn met de bewoordingen van de desbe­
treffende post (zie onder meer de arresten van het HvJEU in zaken C-206/03 (5), C-15/05 (6) en C-227/11 (7)). 

(5)  Omwille van een uniforme interpretatie en toepassing van het geharmoniseerde systeem op internationaal niveau 
en gelet op het feit dat het besluit in overeenstemming is met de bewoordingen van GS-onderverdeling 8518 22, 
dient de EU dit indelingsadvies toe te passen. 

(6)  Verordening (EU) nr. 1066/2010, gewijzigd bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 441/2013, moet daarom worden 
ingetrokken. 

(7) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité douanewet­
boek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EU) nr. 1066/2010 wordt ingetrokken. 
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(1) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1. 
(2) Verordening (EU) nr. 1066/2010 van de Commissie van 19 november 2010 tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde 

nomenclatuur (PB L 304 van 20.11.2010, blz. 9). 
(3) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 441/2013 van de Commissie van 7 mei 2013 tot wijziging of intrekking van bepaalde verordeningen 

betreffende de indeling van goederen in de gecombineerde nomenclatuur (PB L 130 van 15.5.2013, blz. 1). 
(4) Besluit 87/369/EEG van de Raad van 7 april 1987 inzake de sluiting van het Internationaal Verdrag betreffende het geharmoniseerde 

systeem inzake de omschrijving en de codering van goederen, alsmede van het daarbij behorende protocol van wijziging (PB L 198 van 
20.7.1987, blz. 1). 

(5) PB C 106 van 30.4.2005, blz. 10. 
(6) PB C 143 van 17.6.2006, blz. 18. 
(7) PB C 126 van 28.4.2012, blz. 3. 



Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Algirdas ŠEMETA 

Lid van de Commissie  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 455/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), en met name artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij onderhavige verorde­
ning vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomencla­
tuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of gedeeltelijk of 
met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij specifieke EU-wetge­
ving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het kader van het goederen­
verkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-codes om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 12, lid 6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de 
Raad (2). Die periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité 
douanewetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-codes. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 12, lid 6, 
van Verordening (EEG) nr. 2913/92 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 
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(1) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1. 
(2) Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair douanewetboek (PB L 302 van 

19.10.1992, blz. 1). 



Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Algirdas ŠEMETA 

Lid van de Commissie   

BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1.  Een op de vloer staand toestel voor het 
verstrekken van koud water (een zogeheten 
„waterkoeler”) met een hoogte van ongeveer 
124 cm en een gewicht van ongeveer 100 kg. 

Het toestel omvat een koelsysteem dat uit een 
compressor en een condensor bestaat. 

Het toestel heeft een opslagcapaciteit van 150 l 
en een nominaal koelvermogen van 150 l per 
uur, zodat er per uur maximaal 750 glazen 
water kunnen worden verstrekt. Het toestel 
werkt met 220 V wisselspanning. 

8418 69 00 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8418 en 8418 69 00. 

Het koelen van water dat uitsluitend bestemd is 
om te worden opgedronken, wordt niet 
beschouwd als het behandelen van materialen 
door middel van een proces waarbij een tempera­
tuurverandering plaatsvindt. Indeling onder post 
8419 is daarom uitgesloten. 

Het apparaat moet daarom onder GN-code 
8418 69 00 worden ingedeeld als andere 
machines en toestellen voor de koel- en vriestech­
niek (zie ook de GS-toelichtingen op post 8418, 
punt I, onder 2). 

2.  Een op de vloer staand toestel voor het 
verstrekken van heet of koud water (een zoge­
heten „waterautomaat”) met een hoogte van 
ongeveer 97 cm en een gewicht van ongeveer 
15 kg. 

De verwarmingsfunctie wordt uitgevoerd door 
een geïntegreerd verwarmingselement (verwar­
mingsweerstand) en de koelfunctie door een 
koelsysteem dat uit een compressor en een 
condensor bestaat. 

Het water komt uit een fles; zoals het toestel is 
aangebracht, maakt een fles er geen deel van 
uit. 

Het toestel kan per uur 5 l heet water met een 
temperatuur van 85-92 °C verstrekken. Het 
kan per uur 2 l koud water met een tempera­
tuur van 4-8 °C verstrekken. Het toestel werkt 
met 220 V wisselspanning en een vermogen 
van 100/550 W. 

8516 10 11 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1, 3 c) en 6 voor de interpretatie van 
de gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8516, 8516 10 
en 8516 10 11. 

In de zin van aantekening 3 bij hoofdstuk XVI is 
het toestel ontworpen om twee alternatieve func­
ties uit te voeren (andere machines, apparaten en 
toestellen voor de koeltechniek onder post 8418 
en elektrische geisers en andere elektrische heet­
watertoestellen onder post 8516). Het is niet 
mogelijk om de voornaamste functie van het 
toestel vast te stellen, aangezien elke functie voor 
het gebruik van het toestel even belangrijk is. 

Het apparaat moet daarom worden ingedeeld 
onder GN-code 8516 10 11 als elektrische geiser.   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 456/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), en met name artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij onderhavige verorde­
ning vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomencla­
tuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of gedeeltelijk of 
met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij specifieke EU-wetge­
ving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het kader van het goederen­
verkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-code om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 12, lid 6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de 
Raad (2). Die periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité 
douanewetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-code. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 12, lid 6, 
van Verordening (EEG) nr. 2913/92 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 
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(1) PB L 256 van 7.9.1987, blz. 1. 
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Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Algirdas ŠEMETA 

Lid van de Commissie   

BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een product (een zogeheten „set draadloos 
bestuurbare contactdozen”) in een verpakking met 
daarin twee van afstand bestuurbare schakelaars 
en een afstandsbediening. 

Elke van afstand bestuurbare schakelaar bevindt 
zich in een afzonderlijke behuizing die bestaat uit 
een stekker, een contactdoos, een knop voor de 
zelflerende functie, een schakelaar en een radio- 
ontvanger, en is ontworpen voor een spanning 
van 230 V en een maximale stroomsterkte 
van 10 A. 

De knop voor de zelflerende functie wordt 
gebruikt voor het identificatieproces tussen de 
schakelaar en de afstandsbediening. Hij kan ook 
als handmatige schakelaar worden gebruikt. 

De afstandsbediening maakt gebruik van het zend­
frequentiebereik 433,05 - 434,79 MHz, heeft een 
bereik van ongeveer 30 m en bestuurt beide scha­
kelaars onafhankelijk van elkaar. 

Het product wordt gebruikt om op de contact­
dozen aangesloten apparatuur op afstand in en uit 
te schakelen. 

8536 50 80 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8536, 8536 50 
en 8536 50 80. 

Met de afstandsbediening worden de schakelaars 
onafhankelijk van elkaar bestuurd. Het product 
kan niet worden beschouwd als functionele 
eenheid in de zin van aantekening 4 bij afdeling 
XVI, aangezien de individuele elementen geen 
gezamenlijke bijdrage tot een welbepaalde functie 
leveren. 

Gezien de objectieve kenmerken van het product 
is de functie ervan het op afstand in- en uitscha­
kelen van apparatuur die op de contactdozen is 
aangesloten. Indeling onder post 8526 als toestel 
voor radioafstandsbediening is daarom uitge­
sloten. 

Aangezien het product als op afstand bediende 
schakelaars wordt gebruikt, worden de stekker en 
de contactdoos beschouwd als inherente onder­
delen die voor de werking ervan noodzakelijk 
zijn. Indeling onder onderverdeling 8536 69 90 
als contactdozen en contactstoppen (stekkers) is 
daarom uitgesloten. 

Het product wordt daarom ingedeeld onder 
GN-code 8536 50 80 als andere schakelaars voor 
een spanning van meer dan 60 V.   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 457/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), en met name artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij onderhavige verorde­
ning vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomencla­
tuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of gedeeltelijk of 
met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij specifieke EU-wetge­
ving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het kader van het goederen­
verkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-codes om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 12, lid 6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de 
Raad (2). Die periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité douanewet­
boek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-codes. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 12, lid 6, 
van Verordening (EEG) nr. 2913/92 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 
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Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Algirdas ŠEMETA 

Lid van de Commissie  

6.5.2014 L 133/36 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1.  Een digitaal elektronisch apparaat met een 
HDMI-ingang (High-Definition Multimedia 
Interface) en acht HDMI-uitgangen (een zoge­
noemde „actieve HDMI-splitter”) in een behui­
zing met afmetingen van ongeveer 
12 × 6 × 2 cm. 

Het apparaat ondersteunt het HDCP-protocol 
(High-bandwidth Digital Content Protection) en 
wordt gevoed met 5 V gelijkstroom. 

Het apparaat wordt gebruikt om één 
HDMI-invoersignaal gelijktijdig, zonder kwali­
teitsverlies, te splitsen in acht HDMI-uitvoersig­
nalen met dezelfde technische kenmerken als 
het oorspronkelijke invoersignaal. 

Het zorgt ervoor dat een HDMI-signaal dat uit 
één bron voortkomt (bv. een settopbox), tegelij­
kertijd over diverse apparaten kan worden 
verdeeld (bv. televisietoestellen). 

8543 70 90 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8543, 8543 70 
en 8543 70 90. 

De HDMI-splitter is geen apparaat om verbin­
dingen te maken naar of in elektrische schake­
lingen of een paneel voor de verdeling van elek­
triciteit, omdat het één invoersignaal in acht 
uitvoersignalen splitst en tegelijkertijd 
HDCP-protocols verwerkt. Daarom is indeling 
onder post 8536 als aansluitdozen en -kasten of 
onder post 8537 als borden, panelen, kasten en 
dergelijke, voorzien van twee of meer toestellen 
bedoeld bij post 8535 of 8536, voor het verdelen 
van elektriciteit, uitgesloten. 

Het apparaat heeft een eigen functie die niet 
verder wordt gespecificeerd door een post van 
hoofdstuk 85 en moet daarom worden ingedeeld 
onder GN-code 8543 70 90 als een elektrisch 
apparaat met een eigen functie, niet genoemd 
of niet begrepen onder andere posten van 
hoofdstuk 85. 

2.  Een digitaal elektronisch apparaat met vier 
HDMI-ingangen, één HDMI-uitgang en een 
knop om de invoer te selecteren (zogenoemde 
„actieve HDMI-schakelaar”). 

Het bevat een versterker voor het regenereren 
van zwakke signalen, 4 ledlampen om de gese­
lecteerde ingang aan te geven en het wordt 
gevoed met 5 V gelijkstroom. 

Het apparaat ondersteunt volledige 1080p vide­
osignalen met een gegevensoverdracht tot 
2,5 Gbps en het HDCP-protocol. 

Het apparaat wordt gebruikt om één 
HDMI-ingang te selecteren, die dan met de 
HDMI-uitgang wordt verbonden. Het zorgt 
ervoor dat een selectie van HDMI-signalen, die 
uit verschillende bronnen voortkomen (bv. een 
dvd-speler, een settopbox), op één apparaat kan 
worden aangesloten, bijvoorbeeld een televisie­
toestel. 

8543 70 90 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8543, 8543 70 
en 8543 70 90. 

De HDMI-schakelaar is geen apparaat voor het 
schakelen van elektronische schakelingen of het 
verdelen van elektriciteit, omdat het één van de 
HDMI-ingangen „schakelt” (selecteert) om te 
verbinden met de HDMI-uitgang en tegelijkertijd 
het signaal versterkt en HDCP-protocols verwerkt. 
Daarom is indeling onder post 8536 als schake­
laars of onder post 8537 als borden, panelen, 
kasten en dergelijke, voorzien van twee of meer 
toestellen bedoeld bij post 8535 of 8536, voor 
het verdelen van elektriciteit, uitgesloten. 

Het apparaat heeft een eigen functie die niet 
verder wordt gespecificeerd door een post van 
hoofdstuk 85 en moet daarom worden ingedeeld 
onder GN-code 8543 70 90 als een elektrisch 
apparaat met een eigen functie, niet genoemd 
of niet begrepen onder andere posten van 
hoofdstuk 85. 
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(1) (2) (3) 

3.  Een apparaat met vier HDMI-ingangen en één 
HDMI-uitgang (een zogenoemde „passieve 
HDMI-schakelaar”) in een behuizing met afme­
tingen van ongeveer 18 × 12 × 3 cm. 

Het bevat een zogenoemde „meervoudige druk­
knopschakelaar” met vier drukknoppen (één 
per ingang) die stevig aan elkaar zijn bevestigd. 
Als één van de ingangen wordt geselecteerd, 
worden de andere automatisch uitgeschakeld. 

Het apparaat wordt gebruikt om één 
HDMI-ingang te selecteren, die dan met de 
HDMI-uitgang wordt verbonden. Het zorgt 
ervoor dat een selectie van HDMI-signalen die 
uit verschillende bronnen voortkomen (bv. een 
dvd-speler, een settopbox), op één apparaat kan 
worden aangesloten, bijvoorbeeld een televisie­
toestel. 

8536 50 80 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8536 85 36 50 
en 8536 50 80. 

Aangezien het apparaat uitsluitend één schakelaar 
bezit om per keer één ingang met de uitgang te 
verbinden, is het geen paneel voor de verdeling 
van elektriciteit. Daarom is indeling onder post 
8537 als borden, panelen, kasten en dergelijke, 
voorzien van twee of meer toestellen bedoeld bij 
post 8535 of 8536, voor elektronische bediening 
of het verdelen van elektriciteit, uitgesloten. 

Aangezien het apparaat alleen schakelt, wat een 
eigen functie is zoals vastgesteld in een post van 
hoofdstuk 85, moet het worden ingedeeld onder 
GN-code 8536 50 80 als andere schakelaars.   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 458/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

tot indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), en met name artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Om de uniforme toepassing te waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als bijlage bij Verordening 
(EEG) nr. 2658/87 is gevoegd, dienen bepalingen voor de indeling van de in de bijlage bij onderhavige verorde­
ning vermelde goederen te worden vastgesteld. 

(2) Bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 zijn de algemene regels voor de interpretatie van de gecombineerde nomencla­
tuur vastgesteld. Deze regels zijn ook van toepassing op iedere andere nomenclatuur die, geheel of gedeeltelijk of 
met toevoeging van onderverdelingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en die bij specifieke EU-wetge­
ving is vastgesteld met het oog op de toepassing van tarief- of andere maatregelen in het kader van het goederen­
verkeer. 

(3)  Volgens deze algemene regels dienen de in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen te worden 
ingedeeld onder de in kolom 2 vermelde GN-codes om de in kolom 3 genoemde redenen. 

(4)  Er dient te worden bepaald dat een bindende tariefinlichting die is afgegeven voor onder deze verordening 
vallende goederen en die in strijd is met deze verordening, door de houder van die inlichting nog gedurende een 
bepaalde periode mag worden gebruikt op grond van artikel 12, lid 6, van Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de 
Raad (2). Die periode moet worden vastgesteld op drie maanden. 

(5)  Het Comité douanewetboek heeft over punt 1 van de bijlage bij deze verordening geen advies uitgebracht binnen 
de door zijn voorzitter vastgestelde termijn; de in punt 2 van de bijlage bij deze verordening vervatte maatregelen 
zijn in overeenstemming met het advies van het Comité douanewetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in kolom 1 van de tabel in de bijlage omschreven goederen worden in de gecombineerde nomenclatuur ingedeeld 
onder de in kolom 2 van die tabel vermelde GN-codes. 

Artikel 2 

Een bindende tariefinlichting die niet in overeenstemming is met deze verordening, mag op grond van artikel 12, lid 6, 
van Verordening (EEG) nr. 2913/92 nog gedurende een periode van drie maanden na de inwerkingtreding van deze 
verordening worden gebruikt. 
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19.10.1992, blz. 1). 



Artikel 3 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Algirdas ŠEMETA 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1.  Een digitaal toestel, ontworpen als traditioneel 
videocamera-opnametoestel voor het opnemen 
en vastleggen van stilstaande beelden en video­
beelden in een intern geheugen of op een 
geheugenkaart. 

Het toestel beschikt over een zogenoemd 
charge-coupled device (CCD) van 0,8 megapi­
xels en een uitklapbaar lcd-zoekscherm met 
een diagonaal van ongeveer 7 cm (2,7 inch) dat 
kan worden gebruikt om beelden tijdens de 
opname of opgenomen beelden te bekijken. 

Het toestel beschikt over de volgende aanslui­
tingen: 

—  een sleuf voor geheugenkaarten, 

—  CVBS uit, 

—  audio-uitgang, 

—  USB. 

De maximale resolutie van het stilstaande beeld 
is 1 600 × 1 200 pixels (1,92 megapixels). 

Het toestel kan video-opnamen maken met 
50 beelden per seconde en een maximale reso­
lutie van 720 × 576 pixels. 

Het toestel heeft een optische zoomfunctie die 
tijdens video-opnamen kan worden gebruikt. 

Het toestel is aangebracht zonder de mogelijk­
heid om bestanden van een automatische gege­
vensverwerkende machine naar het toestel over 
te brengen via de USB-aansluiting. 

8525 80 91 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 3 bij 
afdeling XVI en de bewoordingen van de 
GN-codes 8525, 8525 80 en 8525 80 91. 

Gezien de objectieve kenmerken van het toestel, 
zoals het ontwerp en de vorm, de aanwezigheid 
van een CCD met een lage resolutie van 0,8 mega­
pixels, de mogelijkheid om video-opnamen te 
maken met de kwaliteit van standaard-dvd's (reso­
lutie van 720 × 576 pixels bij 50 beelden per 
seconde) en om stilstaande beelden van geringe 
kwaliteit op te nemen (maximale resolutie van 
1,92 megapixels), is het opnemen en vastleggen 
van videobeelden de hoofdfunctie van het toestel 
in de zin van aantekening 3 bij afdeling XVI (zie 
tevens de beschikking van het Hof van Justitie 
van de Europese Unie van 9 december 2010 in 
zaak C-193/10, KMB Europe BV tegen Hauptzol­
lamt Duisburg, Jurispr. 2010, blz. I-12903, 
punten 23 tot en met 25). 

De hoofdfunctie van het toestel wordt niet 
gewijzigd door het feit dat de camera 
video-opnamen met een resolutie lager dan 
800 × 600 pixels maakt. Indeling onder onder­
verdeling 8525 80 30 als digitaal fototoestel is 
daarom uitgesloten. 

Het toestel is enkel voorzien van een opnamemo­
gelijkheid van het door de televisiecamera geregis­
treerde beeld en geluid; zoals het toestel is aange­
bracht, is een gebruiker zonder speciale vaardig­
heden niet in staat het op eenvoudige wijze 
zodanig te veranderen dat er bestanden naar de 
camera kunnen worden overgebracht. 

Het moet daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 8525 80 91 als videocamera-opname­
toestellen enkel voorzien van een opnamemoge­
lijkheid van het door de televisiecamera geregis­
treerde beeld en geluid. 
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(1) (2) (3) 

2.  Een digitaal toestel, ontworpen als traditioneel 
videocamera-opnametoestel voor het opnemen 
en vastleggen van stilstaande beelden en video­
beelden in een intern geheugen of op een 
geheugenkaart. 

Het toestel beschikt over een zogenoemd 
charge-coupled device (CCD) van 0,8 megapi­
xels en een uitklapbaar lcd-zoekscherm met 
een diagonaal van ongeveer 7 cm (2,7 inch) dat 
kan worden gebruikt om beelden tijdens de 
opname of opgenomen beelden te bekijken. 

Het toestel beschikt over de volgende aanslui­
tingen: 

—  een sleuf voor geheugenkaarten, 

—  CVBS uit, 

—  audio-uitgang, 

—  USB. 

De maximale resolutie van het stilstaande beeld 
is 1 600 × 1 200 pixels (1,92 megapixels). 

Het toestel kan video-opnamen maken met 
50 beelden per seconde en een maximale reso­
lutie van 720 × 576 pixels. 

Het toestel heeft een optische zoomfunctie die 
tijdens video-opnamen kan worden gebruikt. 

Zoals het toestel is aangebracht, heeft het de 
mogelijkheid om bestanden van een automati­
sche gegevensverwerkende machine naar het 
toestel over te brengen via de USB-aansluiting. 

8525 80 99 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 3 bij 
afdeling XVI en de bewoordingen van de 
GN-codes 8525, 8525 80 en 8525 80 99. 

Gezien de objectieve kenmerken van het toestel, 
zoals het ontwerp en de vorm, de aanwezigheid 
van een CCD met een lage resolutie van 0,8 mega­
pixels, de mogelijkheid om video-opnamen te 
maken met de kwaliteit van standaard-dvd's (reso­
lutie van 720 × 576 pixels bij 50 beelden per 
seconde) en om stilstaande beelden van geringe 
kwaliteit op te nemen (maximale resolutie van 
1,92 megapixels), is het opnemen en vastleggen 
van videobeelden de hoofdfunctie van het toestel 
in de zin van aantekening 3 bij afdeling XVI (zie 
tevens de beschikking van het Hof van Justitie 
van de Europese Unie van 9 december 2010 in 
zaak C-193/10, KMB Europe BV tegen Hauptzol­
lamt Duisburg, Jurispr. 2010, blz. I-12903, 
punten 23 tot en met 25). 

De hoofdfunctie van het toestel wordt niet 
gewijzigd door het feit dat de camera 
video-opnamen met een resolutie lager dan 
800 × 600 pixels maakt. Indeling onder onder­
verdeling 8525 80 30 als digitaal fototoestel is 
daarom uitgesloten. 

Omdat het toestel videobestanden kan opnemen 
van andere bronnen dan de ingebouwde televisie­
camera, is indeling onder onderverdeling 
8525 80 91 als videocamera-opnametoestellen 
enkel voorzien van een opnamemogelijkheid van 
het door de televisiecamera geregistreerde beeld 
en geluid, uitgesloten. 

Het moet daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 8525 80 99 als andere videocamera- 
opnametoestellen.   
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 459/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 29 april 2014 

tot wijziging van bepaalde verordeningen betreffende de indeling van goederen in de gecombi­
neerde nomenclatuur 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van 23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistieknomen­
clatuur en het gemeenschappelijk douanetarief (1), en met name artikel 9, lid 1, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Verordening (EU) nr. 953/2013 van de Raad (2) is bijlage I bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 gewijzigd en zijn 
de GN-codes 8528 59 10, 8528 59 40 en 8528 59 80 vervangen door de GN-codes 8528 59 20, 8528 59 31, 
8528 59 39 en 8528 59 70. 

(2)  Bepaalde verordeningen van de Commissie betreffende de indeling van goederen, die zijn aangenomen om de 
uniforme toepassing van de bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 vastgestelde gecombineerde nomenclatuur te 
garanderen, verwijzen naar GN-codes die niet meer bestaan. Zij moeten derhalve worden gewijzigd om rekening 
te houden met de toepasselijke GN-codes. 

(3)  Het Comité douanewetboek heeft geen advies over bijlage III bij deze verordening uitgebracht binnen de door zijn 
voorzitter vastgestelde termijn; de in de bijlagen I, II en IV van deze verordening vervatte maatregelen zijn in over­
eenstemming met het advies van het Comité douanewetboek, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

1. De bijlage bij Verordening (EG) nr. 1156/2008 van de Commissie (3), als gewijzigd bij Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 441/2013 (4), wordt vervangen door de tekst die is opgenomen in bijlage I bij deze verordening. 

2. Punt 1 van de bijlage bij Verordening (EG) nr. 1172/2008 van de Commissie (5), als gewijzigd bij Uitvoeringsveror­
dening (EU) nr. 441/2013, wordt vervangen door de tekst die is opgenomen in bijlage II bij deze verordening. 

3. De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 1196/2011 van de Commissie (6) wordt vervangen door de tekst die 
is opgenomen in bijlage III bij deze verordening. 

4. De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 698/2012 van de Commissie (7) wordt vervangen door de tekst die 
is opgenomen in bijlage IV bij deze verordening. 
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Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 29 april 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Algirdas ŠEMETA 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE I 

„BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1.  Een apparaat voor het opnemen, weergeven en 
vertonen van stilstaande beelden (zoge­
naamde „digitale fotolijst”), met buitenafme­
tingen 17 (L) × 12,9 (B) × 12,3 (D) cm, 
bestaande uit de volgende hoofdcomponenten 
in één behuizing: 

—  een kleurenmonitor met vloeibare kristallen 
(lcd) met een diagonaal van het beeld­
scherm van 13 cm (5,1 inches) en een reso­
lutie van 320 × 240 pixels, 

—  een slot voor een Subscriber Identity 
Module (SIM)-kaart, 

—  een infraroodinterface, 

—  een intern geheugen, 

—  bedieningsknoppen. 

De beelden worden naar het interne geheugen 
van het apparaat overgebracht vanaf een aan te 
sluiten apparaat (zoals een mobiele telefoon, 
een automatische gegevensverwerkende 
machine of een digitale camera) via een infra­
roodsignaal of met een SIM-kaart via de Multi­
media Messaging Service (mms). 

De beelden kunnen ook van het apparaat via 
het infraroodsignaal naar een aan te sluiten 
apparaat worden overgebracht. 

Het apparaat ondersteunt JPEG- en GIF- 
formaat met een maximumresolutie van 
1 024 × 728 pixels. 

Het apparaat kan de beelden afzonderlijk of als 
diavoorstelling („slideshow”) vertonen. 

Het intern geheugen kan maximaal 50 beelden 
opslaan. 

8528 59 70 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 3 bij 
afdeling XVI en de bewoordingen van de 
GN-codes 8528, 8528 59 en8528 59 70. 

Aangezien het apparaat drie verschillende functies 
heeft (opnemen, weergeven en vertonen van 
beelden) in de zin van aantekening 3 bij afdeling 
XVI, moet het worden ingedeeld naar de hoofd­
functie die kenmerkend is voor het complex. 

Omdat het apparaat beelden kan weergeven, 
wordt de monitor als hoofdfunctie aangemerkt, 
hetgeen een functie is die met name is genoemd 
in post 8528. 

Het feit dat de signalen niet direct vanaf externe 
bronnen worden vertoond, sluit indeling onder 
post 8528 niet uit omdat monitors van post 
8528 diverse signalen uit verschillende bronnen 
kunnen ontvangen (zie ook de GS-toelichtingen 
bij post 8528, derde alinea). 

Het apparaat moet daarom worden ingedeeld 
onder GN-code 8528 59 70 als andere monitors. 
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(1) (2) (3) 

2.  Een apparaat voor het opnemen, weergeven en 
vertonen van stilstaande en videobeelden en 
voor het opnemen en weergeven van geluid 
(zogenaamde „digitale fotolijst”), met buitenaf­
metingen 33 (B) × 24,1 (H) × 4,1 (D) cm, 
bestaande uit de volgende hoofdcomponenten 
in één behuizing: 

—  een kleurenmonitor met vloeibare kristallen 
(lcd) met een diagonaal van het beeld­
scherm van 25,4 cm (10 inches) en een 
resolutie van 800 × 480 pixels, 

— een intern geheugen met een opslagcapaci­
teit van 128 MB, 

—  slots voor geheugenkaarten, 

—  ingebouwde luidsprekers, 

—  twee USB-interfaces, 

—  bedieningsknoppen. 

Het ondersteunt de volgende formaten: 

—  audio: MP3, 

—  stilstaand beeld: JPEG, GIF, 

—  video: MPEG1, MPEG4, MOV, AVI. 

Verschillende soorten niet-vluchtige geheugens 
op basis van halfgeleiders kunnen in de geheu­
genkaartslots worden gestoken. 

De beelden kunnen afzonderlijk, als diavoor­
stelling („slideshow”) of als „thumbnails” 
worden vertoond. 

8528 59 70 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 3 bij 
afdeling XVI en de bewoordingen van de 
GN-codes 8528, 8528 59 en 8528 59 70. 

Aangezien het apparaat drie verschillende functies 
heeft (opnemen, weergeven en vertonen van 
beelden) in de zin van aantekening 3 bij afde­
ling XVI, moet het worden ingedeeld naar de 
hoofdfunctie die kenmerkend is voor het 
complex. 

Gelet op de vormgeving en het ontwerp van het 
apparaat, heeft het als doel stilstaande en video­
beelden te vertonen. Het opnemen van stilstaande 
en videobeelden moet als een bijkomende functie 
van het apparaat worden aangemerkt. Daarom 
wordt de monitor als hoofdfunctie aangemerkt, 
hetgeen een functie is die met name is genoemd 
in post 8528. 

Het feit dat de signalen niet direct vanaf externe 
bronnen worden vertoond, sluit indeling onder 
post 8528 niet uit omdat monitors van post 
8528 diverse signalen uit verschillende bronnen 
kunnen ontvangen (zie ook de GS-toelichtingen 
bij post 8528, derde alinea). 

Het apparaat is niet in staat om direct signalen 
van een automatische gegevensverwerkende 
machine te vertonen, aangezien de USB-interfaces 
alleen worden gebruikt om mediabestanden over 
te brengen. Indeling onder onderverdeling 
8528 51 00 en 8528 59 31 is daarom uitge­
sloten. 

Het apparaat moet daarom worden inge­
deeld onder GN-code 8528 59 70 als andere 
monitors.”   
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BIJLAGE II 

„BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1.  Een op batterijen werkend apparaat bestaande 
uit een laserafleessysteem voor het weergeven 
van videobeelden en een kleurenmonitor voor 
het afspelen van videobeelden (een zogenaamde 
„draagbare dvd-speler”). De buitenafmetingen 
zijn 19 (L) × 14,2 (B) × 3,7 (H) cm en het 
gewicht bedraagt 800 g. 

De monitor is een kleurenmonitor met vloei­
bare kristallen (lcd) met een beeldschermdiago­
naal van 21,6 cm (8,5 inches). Het apparaat 
kan worden dichtgevouwen en de monitor kan 
ronddraaien. 

Het apparaat is uitgerust met ingebouwde luid­
sprekers. 

Het heeft de volgende interfaces: 

—  uitbreidingsslots voor de geheugenkaart, 

—  een USB-poort, 

—  samengesteld videosignaal in en uit, 

—  aansluitingen voor hoofdtelefoon. 

Het kan optische media (bijvoorbeeld cd, dvd) 
en halfgeleidermedia (bijvoorbeeld USB-flashge­
heugen) in diverse audio- en videoformaten 
lezen. 

8528 59 70 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur, aantekening 3 bij 
afdeling XVI en de bewoordingen van de 
GN-codes 8528, 8528 59 en 8528 59 70. 

Aangezien het apparaat twee verschillende func­
ties heeft (weergeven en afspelen van video­
beelden) in de zin van aantekening 3 bij afdeling 
XVI, moet het worden ingedeeld naar de hoofd­
functie die kenmerkend is voor het complex. 

Gezien het ontwerp en het concept van het appa­
raat en met name de grootte van het scherm, dat 
het bekijken van video-opnamen gedurende 
langere perioden vergemakkelijkt, is de hoofd­
functie van het apparaat het afspelen van video­
beelden. 

Het apparaat is niet in staat om direct signalen 
van een automatische gegevensverwerkende 
machine af te spelen, aangezien de USB-poort 
alleen wordt gebruikt om mediabestanden over te 
brengen. Indeling onder onderverdeling 
8528 51 00 en 8528 59 31 is daarom uitge­
sloten. 

Het apparaat moet daarom worden inge­
deeld onder GN-code 8528 59 70 als andere 
monitors.”   
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BIJLAGE III 

„BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

Een draagbaar, op batterijen werkend elektronisch 
apparaat in de vorm van een bril voor de weer­
gave van beelden (zogenoemde „videobril”) met 
afmetingen in dichtgevouwen toestand van onge­
veer 15 × 3,5 × 2,5 cm. 
Het elektronisch apparaat bestaat uit twee 
schermen met vloeibare kristallen (lcd), elk met 
een resolutie van 640 × 480 pixels (virtueel equi­
valent van een 80 inch-scherm bekeken op een 
afstand van 2 m) en geluidverwerkende schake­
lingen, gemonteerd in een frame dat eruit ziet als 
een bril. 
Het apparaat is uitgerust met de volgende inter­
faces: 
—  VGA-ingang, 

—  audio/video-ingang (A/V). 
Het apparaat kan worden aangesloten op een auto­
matische gegevensverwerkende machine en op 
apparaten zoals videospelers, ontvangtoestellen 
voor televisie en spelconsoles. 
Het geeft virtuele driedimensionale (3D) video­
beelden weer voor amusementsdoeleinden. 

8528 59 31 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1 en 6 voor de interpretatie van de 
gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8528, 8528 59 
en 8528 59 31. 

Omdat het toestel geen tuner of een soortgelijke 
inrichting bevat waarmee televisiesignalen 
kunnen worden ontvangen, is indeling als 
ontvangtoestel voor televisie onder onderverde­
ling 8528 72 uitgesloten. 

Het apparaat maakt gebruik van 2 zeer kleine 
lcd-schermen (één voor elk oog) waardoor een 
virtueel beeld ontstaat dat equivalent is aan een 
80 inch-scherm bekeken op een afstand van 2 m. 
Gezien deze objectieve kenmerken en eigen­
schappen, en met name de mogelijkheid om 
3D-beelden weer te geven, is het apparaat 
bedoeld voor amusementsdoeleinden zoals het 
bekijken van films of televisie of het spelen van 
computerspellen. Daarom is indeling onder post 
8528 51 uitgesloten aangezien het apparaat niet 
kan worden beschouwd als een soort dat uitslui­
tend of hoofdzakelijk wordt gebruikt in een 
automatisch gegevensverwerkend systeem van 
post 8471. 

Aangezien de monitor signalen van een automati­
sche gegevensverwerkende machine kan weer­
geven op een niveau dat toereikend is voor prak­
tisch gebruik met die machine, wordt hij geacht 
signalen van automatische gegevensverwerkende 
machines te kunnen weergeven met een 
aanvaardbaar niveau van functionaliteit. 

De monitor moet bijgevolg worden ingedeeld 
onder GN-code 8528 59 31 als platte beeld­
schermen die signalen kunnen weergeven van 
automatische gegevensverwerkende machines met 
een aanvaardbaar niveau van functionaliteit met 
een lcd-beeldscherm.”   
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BIJLAGE IV 

„BIJLAGE 

Omschrijving Indeling 
(GN-code) Motivering 

(1) (2) (3) 

1.  Een multifunctioneel toestel (zogenoemd 
„multimediatoestel”) van de soort die in motor­
voertuigen wordt gebruikt, bestaande uit twee 
hoofdcomponenten: 

—  een ontvangtoestel voor radio-omroep, 
gecombineerd met een cd/dvd-speler, 

—  een afneembaar kleurenbeeldscherm met 
vloeibare kristallen (lcd) met een aanraakge­
voelig oppervlak („touch screen”-functie) 
met een beeldschermdiagonaal van onge­
veer 17,5 cm (7 inches) en een beeld­
schermverhouding van 16:9. 

Het toestel is uitgerust met aansluitingen voor 
de ontvangst van videosignalen van externe 
bronnen zoals een achteruitkijkcamera. 

Het toestel wordt aangebracht met een 
afstandsbediening. 

Een extra beeldscherm kan op het toestel 
worden aangesloten. 

8528 59 70 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1, 3 c) en 6 voor de interpretatie van 
de gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8528, 8528 59 
en 8528 59 70. 

Het toestel heeft diverse functies (geluidweergave, 
videoweergave, radio-omroep, afspelen van 
video), waarvan geen enkele, gezien het ontwerp 
en concept ervan, het toestel zijn wezenlijke 
karakter verleent. 

Met toepassing van algemene indelingsregel 3 c) 
moet het toestel daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 8528 59 70 als andere monitors. 

2.  Een multifunctioneel toestel (zogenoemd 
„multimediatoestel”) van de soort die in motor­
voertuigen wordt gebruikt, met afmetingen van 
ongeveer 17 × 5 × 16 cm. 

Het toestel bevat, in dezelfde behuizing, een 
ontvangtoestel voor radio-omroep, een appa­
raat voor de weergave van geluid en video en 
een kleurenbeeldscherm met vloeibare kris­
tallen (lcd) met een beeldschermdiagonaal van 
ongeveer 8 cm (3,5 inches). 

Het toestel is uitgerust met aansluitingen voor 
de ontvangst van videosignalen van externe 
bronnen zoals een achteruitkijkcamera. 

Het toestel kan ook geluid en beelden weer­
geven van een USB-stick. 

Het toestel wordt aangebracht met een 
afstandsbediening. 

Een extra beeldscherm kan op het toestel 
worden aangesloten. 

8528 59 70 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1, 3 c) en 6 voor de interpretatie van 
de gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8528, 8528 59 
en 8528 59 70. 

Het toestel heeft diverse functies (geluidweergave, 
videoweergave, radio-omroep, afspelen van 
video), waarvan geen enkele, gezien het ontwerp 
en concept ervan, het toestel zijn wezenlijke 
karakter verleent. 

Het toestel is niet in staat om direct signalen van 
een automatische gegevensverwerkende machine 
af te spelen, aangezien de USB-interface alleen 
wordt gebruikt om audio of video van een 
USB-geheugenstick weer te geven. Indeling onder 
onderverdeling 8528 51 00 en 8528 59 31 is 
daarom uitgesloten. 

Met toepassing van algemene indelingsregel 3 c) 
moet het toestel daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 8528 59 70 als andere monitors. 
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(1) (2) (3) 

3.  Een multifunctioneel toestel (zogenoemd 
„multimediatoestel”) van de soort die in motor­
voertuigen wordt gebruikt. 

Het toestel bevat, in dezelfde behuizing, een 
ontvangtoestel voor radio-omroep, een appa­
raat voor de weergave van geluid en video, een 
toestel voor radionavigatie en een kleuren­
beeldscherm met vloeibare kristallen (lcd) met 
een beeldschermdiagonaal van ongeveer 18 cm 
(7 inches) en een beeldschermverhouding van 
16:9. 

Het toestel is uitgerust met aansluitingen voor 
de ontvangst van videosignalen van externe 
bronnen, zoals een achteruitkijkcamera of een 
DVB-T tuner. 

Het toestel kan ook geluid en beelden weer­
geven van een geheugenkaart. 

Het toestel wordt aangebracht met twee 
afstandsbedieningen. 

Een extra beeldscherm kan op het toestel 
worden aangesloten. 

8528 59 70 De indeling is vastgesteld op basis van de alge­
mene regels 1, 3 c) en 6 voor de interpretatie van 
de gecombineerde nomenclatuur en de bewoor­
dingen van de GN-codes 8528, 8528 59 
en 8528 59 70. 

Het toestel heeft diverse functies (geluidweergave, 
videoweergave, radio-omroep, radionavigatie, 
afspelen van video), waarvan geen enkele, gezien 
het ontwerp en concept ervan, het toestel zijn 
wezenlijke karakter verleent. 

Met toepassing van algemene indelingsregel 3 c) 
moet het toestel daarom worden ingedeeld onder 
GN-code 8528 59 70 als andere monitors.”   
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VERORDENING (EU) Nr. 460/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 5 mei 2014 

tot wijziging van Verordening (EU) nr. 823/2012 wat betreft de geldigheidsduur van de goedkeu­
ring voor de werkzame stof cyfluthrin 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1107/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 betreffende het 
op de markt brengen van gewasbeschermingsmiddelen en tot intrekking van de Richtlijnen 79/117/EEG en 91/414/EEG 
van de Raad (1), en met name artikel 17, tweede alinea, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Voor de werkzame stof cyfluthrin is bij Verordening (EU) nr. 823/2012 van de Commissie (2) de termijn waar­
voor de goedkeuring voor die werkzame stoffen geldt, als neergelegd in Uitvoeringsverordening (EU) 
nr. 540/2011 van de Commissie (3), verlengd tot 31 oktober 2016, om aanvragers de ingevolge artikel 15, lid 1, 
van Verordening (EG) nr. 1107/2009 vereiste indieningstermijn van drie jaar toe te kennen. 

(2)  Binnen de indieningstermijn van drie jaar zijn er geen aanvragen voor verlenging van de goedkeuring voor de 
werkzame stof cyfluthrin ingediend. 

(3) Aangezien geen dergelijke aanvragen zijn ingediend, moet de vervaldatum worden bepaald op de vroegst moge­
lijke datum na de oorspronkelijke vervaldatum die vóór de vaststelling van Verordening (EU) nr. 823/2012 was 
bepaald. 

(4)  Verordening (EU) nr. 823/2012 moet derhalve dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(5)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Wijzigingen in Verordening (EU) nr. 823/2012 

Artikel 1 van Verordening (EU) nr. 823/2012 wordt als volgt gewijzigd: 

1)  Punt 2 wordt vervangen door: 

„2.  31 oktober 2016 voor de volgende werkzame stoffen: deltamethrin (nummer 40), 2,4-DB (nummer 47), bèta- 
cyfluthrin (nummer 48), iprodion (nummer 50), maleïnehydrazide (nummer 52), flurtamone (nummer 64), flufe­
nacet (nummer 65), iodosulfuron (nummer 66), dimethenamid-P (nummer 67), picoxystrobin (nummer 68), 
fosthiazaat (nummer 69), silthiofam (nummer 70) en Coniothyrium minitans stam CON/M/91-08 (DSM 9660) 
(nummer 71);”. 

2)  Het volgende punt 5 wordt toegevoegd: 

„5.  30 april 2014 voor de volgende werkzame stof: cyfluthrin (nummer 49).”. 
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(1) PB L 309 van 24.11.2009, blz. 1. 
(2) Verordening (EU) nr. 823/2012 van de Commissie van 14 september 2012 tot afwijking van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011, 

wat betreft de geldigheidsduur van de goedkeuring voor de werkzame stoffen 2,4-DB, benzoëzuur, bèta-cyfluthrin, carfentrazone-ethyl, 
Coniothyrium minitans stam CON/M/91-08 (DSM 9660), cyazofamide, cyfluthrin, deltamethrin, dimethenamid-P, ethofumesaat, etho­
xysulfuron, fenamidone, flazasulfuron, flufenacet, flurtamone, foramsulfuron, fosthiazaat, imazamox, iodosulfuron, iprodion, isoxaflu­
tool, linuron, maleïnehydrazide, mecoprop, mecoprop-P, mesosulfuron, mesotrione, oxadiargyl, oxasulfuron, pendimethalin, picoxy­
strobin, propiconazool, propineb, propoxycarbazon, propyzamide, pyraclostrobine, silthiofam, trifloxystrobin, warfarine en zoxamide 
(PB L 250 van 15.9.2012, blz. 13). 

(3) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 540/2011 van de Commissie van 25 mei 2011 tot uitvoering van Verordening (EG) nr. 1107/2009 van 
het Europees Parlement en de Raad wat de lijst van goedgekeurde werkzame stoffen betreft (PB L 153 van 11.6.2011, blz. 1). 



Artikel 2 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2014. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
José Manuel BARROSO  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 461/2014 VAN DE COMMISSIE 

van 5 mei 2014 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verorde­
ning”) (1), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Commissie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepa­
lingen voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, wat de sectoren groenten en fruit en 
verwerkte groenten en fruit betreft (2), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op grond van de resultaten van de multilaterale handelsbespre­
kingen van de Uruguayronde, de criteria vastgesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de producten en de 
perioden die in bijlage XVI, deel A, bij die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde 
landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsverorde­
ning (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze verorde­
ning in werking treden op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld 
in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 5 mei 2014. 

Voor de Commissie, 

namens de voorzitter, 
Jerzy PLEWA 

Directeur-generaal Landbouw en Plattelandsontwikkeling  
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(1) PB L 299 van 16.11.2007, blz. 1. 
(2) PB L 157 van 15.6.2011, blz. 1. 



BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 MA  35,3 

MK  96,5 

TN  109,1 

TR  97,3 

ZZ  84,6 

0707 00 05 MA  35,6 

MK  51,1 

TR  133,0 

ZZ  73,2 

0709 93 10 MA  70,8 

TR  113,2 

ZA  31,4 

ZZ  71,8 

0805 10 20 EG  54,5 

IL  74,0 

MA  55,5 

TN  68,6 

TR  63,3 

ZZ  63,2 

0805 50 10 MA  35,6 

TR  95,1 

ZZ  65,4 

0808 10 80 AR  95,2 

BR  89,6 

CL  100,5 

CN  98,6 

MK  30,8 

NZ  137,8 

US  158,7 

ZA  110,2 

ZZ  102,7 

(1)  Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De 
code „ZZ” staat voor „overige oorsprong”.   
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